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Περό Αμπέλου καί ασθενειών αυτής. 
— Το σπουδαιότατοι τούτο φυτον φύεται έν πασαις 
ταίς τροπικαις καί εύκρατοι; χώραις, φαίνεται δέ υτι 
κατάγεται άπό την Ασίαν, δπόθεν είσήχθη κατ’ 
άρχάς είς την Ελλάδα, κατόπιν δέ εις την Ιταλίαν 
καί την λοιπήν Εύρώπην. Οί Έλληνες έγνώριζον 
την άμπελον καί κατεσκεύαζον οίνον πολύ προ τής 
εποχής τού Όριήρου, οί δέ Αιγύπτιοι φαίνεται ότι 
την έγνώριζον προ πεντε ή εξ χιλιάδων έτών.

Εκλογή τοθ εδάφους.— Πάσαι αί γαϊαι 
δέν εί.ε βεβαίως κατάλληλοι διά παν είδος κλήματος 
καί δ άμπελουρεός πρέπει να προσεχή είς την εκλο
γήν του εδάφους. Τα κλήματα τα παράγοντα λεύκάς 
σταφυλάς εύδοκιμούν προπάντων καί πρέπει να φυ- 
τεύωνται είς άσβετώδεις καί λεύκάς γαίας (ασπρό
χωμα)' τά κλήματα τά παράγοντα άγιγάρτους 
(άνευ σπόρου) σταφυλάς πρέπει κυρίως να καλλιερ- 
γώνται είς παραποταμίους γαίας, διότι τότε αί στα- 
φυλαί γίνονται καί περισσότεραι καί παχύτεραι- τά 
κλήματα δέ τά παράγοντα μαύρας σταφυλάς εύδο- 
κιμούν προπάντων είς τά λεγόμενα κοκκινοπήλια. Αί 
άμπελοι πρέπει να ήλιάζωνται καί συνάμα να άερί- 
ζωνται καλά, διά τούτο δέ τόποι καταλληλότεροι διά 
τήν καλλιέργειαν αμπέλων εί,ε οί μεσημβρινοί πρό- 
— οδες των δρέων (ριζοβού ια). Οί όνομαστότεροι των 
οΟων τής ύφηλίου έκ τοιούτων αμπέλων προέρχονται.

Προπαρασκευή τοΰ άγροΰ.— Πριν ή φυ- 
τευθουν τά κλήματα, δ αμπελουργός δέον νά καθα- 
ρίζη τον αγρόν έκ των λιθαρίων, των χαμοδένδρων, 
των ριζών καί παντός έν γένει παρασίτου' ειτα τόν 
άροτρια δίς καί τρις, ισόπεδων αύτον ακολούθως διά 
βαρείας σβάρνης, καί σχηματίζει σταυροειδώς καί είς 
άπόστασιν πέντε περίπου ποδών απ’ άλλήλων τούς 
αύλακας, έν οί; θά φυτεύση τάς βέργας.

Εκλογή τών φυτών.— Αύτη δέον να γίνη- 
ται πρό τού τρύγου, δτε φαίνονται τά παράγοντα 
καλάς σταφυλάς κλήματα' τότε δ άμπελουργός μετα
βαίνει είς τόν αμπελώνα, εκλέγει εκείνα, άπό τών 
όποιων θά κόψη έν οέοντι καιρφ τάς προς φυτείαν
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βέργας,καί είς τήν ρίζαν αύτών σπείρει όλίγην κριθήν? 3>β&·^
ήτις φυομένη τό φθινόπωρου δεικνύει αύ^ώ τά έκλε- ^,χ '
χθέντα κλήματα. j δ ΕΛΛ. 1

Συλλογή τών βεργών.— Αύτη γίνεται κυ
ρίως περί τά μέσα Νοεμβρίου, άφού πέσωσιν όλα τά 
φύλλα. Τότε αί βέργαι, άφού καθαρισθώσι καλώς, 
κόπτονται μετ’ ολίγου παλαιού ξύλου, ήτοι τής πα- 
ρελθούσης άνοίξεως, όπερ κοινώς καλείται κεφάλι.

ΙΙαρασκευή τών βεργών.— Αί συλλεγεϊσαι 
βέργαι δένονται άνά έκατόν, καί τά δεμάτια ταϋτα 
θάπτονται ύπο τήν γην, ανα έν εις έκαστον λάκκον, 
καλυπτόμενα καλώς διά τού χώματος. Το καταλ- 
ληλότερον προς τούτο μέρος είνε έκείνο, άπο τού 
όποιου διέρχονται ρέοντα τά όμβρια ΰδατα' οπωσδή
ποτε ή γή, ύπό τήν όποιαν θάπτονται, οέον νά πο- 
τίζηται καλώς.

Εντός τών λάκκων έκείνων γίνεται ή λεγομένη κατερ
γασία τών βεργών,αϊτινες μετά παρέλευσιν 20 ήμερων 
λουρόνουν, είτα καθίστανται εύλύγιστοι, ώ; έάν ήσαν 
έκ λωρίου. Τότε δέ είνε κατάλληλοι προς φύτευσιν.

«Φύτευσος.— Είς τά μέρη, όπου δέν ύπάρχουσι 
ρέοντα υοατα προς ποτισμον του εοαφους, αι βέργαι 
συνήθως φυτεύονται κατά Δεκέμβριον, όπου όμως 
ύπάρχουσιν υδατα άφθονα, ή φύτευσις τών βεργών 
γίνεται κατά τά τέλη τού χειμώνος.

Προς τούτο, ορύσσονται λάκκοι είς μέν τους ύ- 
γρούς τόπους 30-40 ύφεκατομέτρων (πόντων) βάθους, 
είς δέ τούς ξηρούς καί άνύδρους 50 — 60 ύφεκατομ. 
βάθους καί 20 πλάτους.

Πέντε έργάται προπορεύονται και ορύσσουσι τους 
λάκκους, είς τοποθετεί άνά δύο βέργας είς έκαστον, 
έτερος φυτεύει αύτάς καί άλλος καλύπτει αυτάς διά 
χώματος, δύνανται δ’ ούτω νά φυτεύωσιν 700-1500 
βέργας καθ’ έκάστην, άναλόγως τής σκληρότητος τού 
έοαφους.

Αποκάλυψες τών φυτευθεοσών βερ
γών.— Αί φυτευόμεναι βέργαι καλύπτονται διά χώ
ματος, όπως μή βλάπτωσιν αύτάς οί παγετοί τού 
χειμώνος. Αφού όμως ή έποχή τών παγετών πα- 
ρέλθη, περί τά τέλη τού Μαρτίου συνήθως, τό κα- 
λύπτον αύτάς χώμα άφαιρεϊται καί δ'σαι τών βεργών 
δέν είνε δρθιαι διευθετούνται οιά τής χειρος. Μετά 
τήν άποκάλυψιν, δ άμπελουργός άροτρια τον άμπε- 
λώνα μετά προσοχής διά παλαιού ξυλίνου αρότρου, 
τό όποιον, καί άν διέλθη πλησίον τού νεαρού φυτού, 
δέν τό βλάπτει. Σκοπός δέ τής άρόσεως ταύτη; είνε 
ή ίσοπέδωσις τών χωμάτων, τά όποία έζήχθησαν έκ 
τών λάκκων. Ή έργασία αυτή εί.ε άπολύτως αναγ
καία.

Πρώτον σκάψεμον.— Μετά τήν άροσιν,γίνε
ται τό δι ’ άξιναρίου (κοινώς λεγομένου τσαπίου) σκά- 
ψιμον είς βάθος 30-40 ύφεκατομέτρων καί ούτως
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άφαιρούνται τά τε παράσιτα, καί αί ρίζαι τών θάμνων, 
εις ών την έκρίζωσιν δ αμπελουργός δέον να κατα- 
βάλλη ιδιαιτέραν προσοχήν και επιμέλειαν, διότι 
&> άφήση αύτάς να πολλαπλασιασθώσιν, ή έκρίζω- 
σις αυτών καθίσταται είτα λίαν δαπανηρά καί δυ
σχερή;" το σκάψιμον τούτο λέγεται έν τισιν έπαρχίαις 
διαβόλισμα. Μετ’ αύτό κόπτονται αί έξέχουσαι βέρ- 
γαι διά τής κηπουρικής ψαλλίδος ή του κλαδευτήρος, 
άφινομένου έ,ος μόνον οφθαλμού.

Δεύτερον σκάψεμ-ον. — Τούτο γίνεται μετά 
το πρώτον άπο τής φυτεύσεως φθινόπωρον κατά τά 
τέλη συνήθως τού Νοεμβρίου, διά σκαπάνης (κοινώς 
λεγομένης άξίνης ή τσάπας), έγειρομένων τών χωμά
των εις σωρούς (κοινώς κουλούμια), κατά τά μεταξύ 
τών κλημάτων διαστήματα, ή μάλλον κατά μακράς 
σειράς μεταξύ τών αύλάκων, σχηματιζόντων οΰτω 
τειχίσματα καθ’ δλον τό μήκος αυτών, καλούμενα 
κοινώς καράβια καί άλλαχού φρύδια. Μετά δε τήν 
πρώτην βλάστησιν, διασκορπίζονται πάντα ταύτα καί 
ίσοπεδούτάι τό έδαφος, καλυπτομένων οΰτω τών ρι
ζών τών κλημάτων, δπως διατηρήται έν ύγρασία. 
Ή εργασία αΰτη καλείται κοινώς σκάλισμα.

Περιλάκκωμα. ■— Η εργασία αΰτη (κοινώς λεγο- 
μένη ξελάκκωμα) γίνεται συνήθως κατά τά τέλη 
τού Όκτωβρίου, δτε δηλαδή αί ήλιακαί ακτίνες δεν 
είνε πλέον επίφοβοι. Τότε άποσύρονται τά χώματα 
άπό τής ρίζης τού κλήματος, σχηματιζομένου περί 
αύτήν λάκκου, ήτις συγχρόνως καθαρίζεται καί άπό 
■παντός παρασίτου καί τών άχρήστων ριτιδίων. Τά ρι- 
τίδια δμως ταύτα, δ'ταν αί άμπελοι είνε ποτιστικαί, 
δεν πρέπει ν ’ άποκόπτωνται, διότι καί αύτά συντε- 
λούσιν είς τήν καρποφορίαν.

Καθάρισμα και κλαδεόα.—Το καθάρισμα 
(δ κοινώς λεγόμενος κώθαρος) γίνεται συνήθως κατά 
Νοέμβριον" τότε κόπτονται αί μή διατηρούμεναι κα
λώς βέργαι καθώς καί αί περιτταί, άφινομένων μό
νον τών προς καρποφορίαν καταλλήλων. Ή δέ κλα- 
οεία (κλάδευμα) γίνεται κατά Ιανουάριον (άλλαχού
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ΠΕΡΙ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΣ

(Συνέχεια)

Τοιούτος δ γάμος έν τή άρχή τού. Ή άγάπη, έάν 
τε αίτια ύποτεθή, έάν τε αποτέλεσμα τής θυσίας, 
είνε δ νόμος τού γάμου, καθάπερ αυτός δ γάμος είνε 
ή πλήρωσις τών ιερών λόγιων «έσονται οι δύο εις 
σάρκα μίαν». Είνε ή δικαιολόγησις παλαιού τίνος 
μύθου, καθ’ ον άνήρ καί γυνή, ήνωμένοι όντες πρότε- 
ρον είς έν μόνον πλάσμα καί μετά ταύτα άποσπα- 
σθέντες άλλήλων διά τής βίας ζηλοτύπου θεότητος, 
δεν παύονται ποθούντες νά συνενωθώσι καί συμπλη- 
ρώσωσι τήν άτελή φύσιν άλλήλων. Τφ ό'ντι τά τής 
άνθρωπίνης φύσεως πλεονεκτήματα οΰτω διενεαήθησαν 
μεταξύ άμφοτέρων τών φύλων, ώστε έκάτερον τούτων 
φθάνει είς ένα βαθμόν τελειότητος, προς τον δποιον 
δεν δύναται νά προσέγγιση τό έτερον.

Είς τον άνδρα έπεοαψίλευσεν ή φύσις εμβριθή διά
νοιαν κάί σωματικήν ρώμην, θάρρος τού έπιτίθεσθαι 

δέ κατά Φεβρουάριον), δσον δε τό δυνατόν όψιαώτε* 
ρον, προς άποφυγήν τού έκ τών παγετών κινδύνου* 
αΰτη είνε μία τών σπονδαιοτέρων εργασιών τής άμ- 
πελουργίας, συντελούσα μεγάλως καί είς τήν άνά- 
πτυξιν τού κλήματος καί είς τήν καρποφορίαν τής αμ
πέλου" ως εκ τούτου δεν είνε έργον τού τυχόντος. 
Ό κλαδευτής δέον νά ήνε πεπειραμένος καί νοήμων, 
οιότι άλλως, άντί νά ώφελήση καταστρέφει τήν άμ
πελον, Ή τακτική κλαδεία άρχεται κατά τό Ίον ή 
5ον έτος.

Έκφύλλεσρ.α.— Τό έκφύλλισμα (κοινώς ξεφύλ- 
λιασμα), τό ύπό τίνων καί άργυλογία κληθέν, γίνε
ται είς τούς ποτιστικούς άμπελώνας, έν οίς τά κλή
ματα καλύπτονται ύπο πυκνού καί παχέος φυλλώ
ματος" τότε άποκόπτονται τά φύλλα, δπως αί στα- 
φυλαί, μένουσαι έκτεθειμέναι είς τον ήλιον, ώριμάσω- 
σιν εύκόλως.

Άκροταμ,έα.— Ή εργασία αΰτη, ήτις καί 
κορύφολογημα κοινώς λέγεται, σύνίσταται είς τήν ά- 
ποκοπην τού άκρου τού βλαστού, δπως συγκεντρώ- 
νηται δ χυμός είς τάς σταφυλάς.

Τρυγητός.—Ούτος άρχεται πού μέν τόν Αύ
γουστον, πού οε τον Σεμπτέμβριον, άναλόγως τού 
είδους τών σταφυλών. Αί λευκαί σταφυλαί ώριμάζου- 
σιν ένωρίτερον καί τρυγούνται πρώτον, είτα αί μαύ- 
ραΐ" μεταφέρονται δέ έντός κοφφίνων είς τούς λινούς, 
δπου πατούνται ή πιέζονται διά μηχανής,έξαγομένου 
οΰτω τού χυμού των, δστις τότε καλείται γλεύκος 
(κοινώς μούστος).

— Είς τήν Ευρώπην, δπου ή γεωργία άνεπτύχθη 
πολύ, άνθρωποι ειδικοί κατέγειναν νά εΰρουν τά άπαι- 
τούμενα μέσα διά τήν εύκολωτέραν καλλιέργειαν τών 
άμπέλων. Ού’τως έν Γαλλία, Ίταλλί^ καί είς πολλά 
άλλα μέρη τού πεπολιτισμένου κόσμου, τό σκάψιμον, 
ή τόσον δύσκολος αΰτη έργασία,γίνεται εύκολώτατα διά 
τών άμπελαρότρων,δηλαδή μέ άλέτρια έπίτηδες κατα
σκευασμένα διά τάς άμπέλους. Τά άροτρα τούτα είνε 
πολύ στερεά, στενά δέ δσον άπαιτεΐ ή άμπελοφυτεία 

καί άμύνεσθαι, τούς κόπους τής βιομηχανίας καί τής 
έπιστήμης, τάς πολυμόχθους καί σπουδαίας μελέτας. 
Είς τήν γυναίκα έπεδαψίλευσε τήν πραότητα, τήν 
πλήρη έλπίδων αύταπάρνησιν, τάς έργασίας τάς κο- 
σμουσας καί καλλυνούσας μάλλον ή τάς αύξανούσας 
τον πλούτον καί τήν ήθικήν δύναμιν ήμών, τά αβρά 
αισθήματα, τά άποτελούντα τό θέλγητρον άμα καί 
την ποίησιν τού βίου, τελευταϊον δέ τήν λεπτότητα 
τής οιανοίας, ήτις όλίγον άπέχει άπό τής χρησμολόγου 
ίερομαντείας.

Τούτου ένεκα, παρά πάσι σχεδόν τοϊς άρχαίοις 
λαοϊς, καί ίδίως παρά τής Έβραίοις καί τοϊς Γαλά- 
ταις, έτιμζτο ή γυνή ώς προφήτις. Ένεκα τής τοι- 
αύτης τών φυσικών πλεονεκτημάτων διανομής μεταξύ 
τού άνδρός καί τής γυναικός, έκάτερος τούτων απο
βαίνει είς τόν έτερον αληθές πρότυπον ιδεώδες, καί 
άντικείμενον τιμής, λατρείας, αγάπης. Τούτου ένεκεν 
έκάτερος προσελκύεται έαυτφ τόν έτερον διά τε τής 
ψυχής άμα καί διά τών νόμων τής ύλικής φύσεως. 
Εκ τής οιαφορου οιανομής προκύπτει ώσαύτως ή δια

φορά τής έντολής τού άνδρός καί τής γυναικός καί ή 
οιάφορος θέσις,ήν οφείλουσιν έκάτερος νά καταλάβωσιν 
εν τή κοινή έστίγ. Ή γυνή δέν δύναται νά έκτελέση 
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καί πολύ εύκολομεταχείριστα,τιμώνται δέ άπό 150 — 
300 δρ. έκαστον,καί δύναται να διευθύνη αύτά καί εις 
μόνον άνθρωπος. Εις τα άμπελάροτρα οί βόες δεν σχη
ματίζουν ζυγόν, άλλα τίθενται δ εις '.ατόπιν του άλ
λου,διά νά μη έμποδίζωνται άπό τά κλήματα’είς την 
διεύθυνσιν του άροτρου τούτου δυνώμεθα επίσης νά χρη- 
σιυιοποιήσωμεν καί ίππους. Οί έπιθυμοΰντες νά κάμωσι 
χρήσιν των άμελαρότρων τούτων, πρεπει κατα την 
φύτευσιν νά φροντίζουν ώστε το εν κλήμα να απόχη 
τουλάχιστον εν μέτρον, οΰτω πώς το άροτρον πέρνα 
πρώτον μέν καθέτως καί έπειτα πλαγίως και το όρ
γωμα γίνεται σταυροειδώς εύκολώτατα με ελάχιστα 
έξοδα καί πολύ σύντομα, τοΰθ οπερ εινε και το σπου- 
δαιότερον.

Χπορά — Εις τήν Εύρώπην διά τον πολλαπλα
σιασμόν τών άμπέλων,εκτός τών βεργών (μουσχευμά- 
των),τάς οποίας μεταχειριζόμεθα ημείς διά τό φύτευ
μα, μεταχειρίζονται καί σπόρον. Εκλέγουν τά καλ
λίτερα καί δυνατότερα κλήματα, άπ’αύτά οέ τά πα
χύτερα σταφύλια,έξ ού τάς καλλιτέρας ρόγας,καί άπό 
αΰτάς εξάγουν τούς σπόρους. Οί σπόροι αύτοί πλυ- 
νονται καλώς καί ξηραίνονται είς τόν ήλιον. Εάν δε 
πρόκηται νά μη τούς σπείρουν άμέσως τό φθινόπορον, 
τότε τούς παραχώνουν εντός ξηράς άμμου καί σπέρ- 
νοντα·. είς τάς άρχάς τής άνοίξεως. Δι ’ αυτού τού 
τρόπου φυτρώνουν κλήματα δυνατά, τά όποια εμβο
λιάζονται κατόπιν καί δύνανται ν’άντέχουν κατά τής 
φυλλοξήρας. Προτού όμως σπείρωμεν τού; σπόρους 
τών σταφυλών,πρέπει νά σκάπτωμεν καλά τό έδαφος 
καί νά τό φουσκίζωμεν μέ καλά χωνευμένην κοπριάν, 
νά παραχώνωμεν δε τούς σπόρους είς βάθος 5 — 6 χι
λιοστών τού μέτρου καί νά τούς σκεπάζωμεν με χώμα 
καί λεπτήν άμμον καί έπειτα με άχυρα, νά ποτίζω- 
μεν δέ την φυτείαν δύο ή τρεις φοράς την εβδομάδα 
μέ ολίγον ύδωρ.

τη.· αύτην, ω»περ ό άνήρ εντολήν, άτε μή λαβουσα 
παρά τής φύσεως μήτε τάς αύτά; ικανότητας μήτε 
τάς αύτάς ορέξεις. Ό άνήρ προώρισται νά καταναλί- 
σκη δλην την εαυτού ενέργειαν εκτός τής οικίας, είς 
τό βήμα, είς τόν πόλεμον, είς τό έρμογλυφεΐον, εί; 
τούς δημοσίους συλλόγους. Εάν ήσχολεϊτο περί τά 
τοιαυτα καί ή γυνή, θά άπή-τα τόν άνδρα έν μι^ 
έπικινδύνω παλαίστρφ, ήτις ούδαμώς θά συνετέλει 
όπως σύσφιγξη τούς ιερού; τή; συζυγικής άγάπης δε
σμούς. Έπειτα, άπούση, τής γυναικός, τις θά έλάα- 
βανε φροντίδα περί τή; οικίας, τών τέκνων καί τής 
εσωτερικής διαχειρσίεως ; Ή γυνή προώρισται νά 
είνε βασίλισσα τής οικογένεια;' έκεί κατ’ εξοχήν 
πρωταγωνιστεί· έκεΐ παρίσταται ώ; ή αληθή; πρόνοια 
ήμώ<, ώ; δ ισχυρότατο; καλλιτέχνης καί ό ευφυέστα
τος δημιουργός τής ήμετέρας εύημερίας. Όρθότατα 
παρέβαλεν άρχαϊό; τις συγγραφεύ, τήν μητέρα τής 
οίκογενείας πρός μητέρα μέλισσαν όπου αυτή δια- 
τρίβει, εκεί υπάρχει καί όλος δ σίμβλος. "Αμα άπο- 
χωρησάσης έπί μικρόν τής μητρός, διασκεδάζονται αί 
μελισσαι. θραύονται τά μελίκηοα, καί αύτό δέ τό 
μέλι άποβάλλει τήν γλυκύτητα. Τοιαύτη ή είκών τού 
εσωτερικού βίου· τοιαύτη ή άληθής μήτηρ τής οικο

Άχαρίασος.— Ασθένεια τής άμπέλου, ήτις 
προέρχεται έκ τών δηγμάτων τού ακαρέως ), τα ο
ποία προκαλούσι φλύκταινας διαφόρου μεγέθους καί 
σχήματος, προ πάντων ομως ύποστργτ ύλους. Αι φλύ
κταινα αυται κατ’ άρχάς διατηρούσι το χρώμα τής 
άμπέλου, βραδύτεοον ομως τούτο μεταβάλλεται είς 
βαθύ πράσινον έπειτα γίνεται κινομοειδές βαθύ, καί 
επί τέλους καστανόν θά ίδωμεν δέ, ότι τά μέρη, τά 
όποια προσεβλήθησαν,εΐνε κεκαλυμμένα άπό χνούν πα- 
χύν, οστις εύκολως διακρίνεται.

ΟΙΚΙΑΚΗ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ

Κατασκευή διαφόρων ποτών κ.λ.π.

Άντζέτ.— Ποτόν ευχάριστου είς την γεΟσιν, 
τδ όποιον κατασκευάζεται ως έξης: λαμβάνομεν 
30 γραμμ. γλυκάνισου, 1 γραμμ. κανέλας, 15 
γραμμ. κοριάννου καί τά άφίνομεν έπί ένα μήνα 
έντδς μιας λίτρας οινοπνεύματος, είς τδ όποιον

1 Τό ακαρι είνε μικροσκοπικόν άράχνιον τής τάξεως τών 
Άκαρεων, τής ομοιογενείας τών Φυτοκοπτιδών, του γένους 
τών Φυτοκοπτών. Προσβάλλει την άμπελον, δάκνει τά φύλλα 
καί τους βλαστούς αυτής καί προκαλεύ τοιουτοτρόπως φλύ
κταινας,τάς όποιας όνομάζουσι καρούλας. Αύξά' ει καί πολ- 
λαπλασιάζεται μόνον τό θέρος,καί μάλιστα όταν τούτο είν- 
θερμόν. Παρατηρείται ότι οσάκις τό θέρος εινε ψυχρόν, τε 
ακαρι δεν προσβάλλει την άμπελον. Εύρίσκουσιν αυτό διαό 
χειμαζον επί τών οφθαλμών τής άμπέλευ, δι’ο καί οί πλεί- 
στοι παραδέχονται, ότι τό αράχνιον τούτο άποσύρεται άπό 
τών· φύλλων τό φθινόπωρον καί διαχειμάζει κυρίως ύπό τά 
φυλλαρια τών οφθαλμών τών κλαδίσκων' άλλοι όμως άλλα 
διατείνονται. 

γένειας. Η γυνή λοιπον διαφέρει του άνδρός, καί τού
του ένεκα, δεν δύναται νά έκτελέση τήν αύτήν, ώς 
εκείνος, εντολήν. Δέν είνε ομως ούδέ ύποδεεστέρα τού 
άνορος, οιότι άλλως θά περιήρχετο δ άνήρ εί; τόν 
πειρασμόν νά τήν ταπεινή καί τήν έξευτελίζη. 
Αλλά οεν ουνάμεθα νά -απει.ώσωμεν και έξευτελί- 

σωμεν τήν γυναίκα, χωρίς νά έξευτελίσωμεν ήμας 
αυτούς, χωρίς νά άφέλωμεν τό τής καρδία; ήμών 
άβροφυέστερον μέρος, χωρίς νά άποκόψωμεν τήν καλ- 
λίστην μερίδα τής ήμετέρας ούσίας. ’Η γυνή, ή 
μήτε δμοιάζουσα πρός ημάς, μήτε κατωτέρα ήμών 
ούτα, είνε ισότιμος σύντροφος ήμών. Επειδή μέλλει 
νά έκτελέση εντολήν διάφορον τής ήμετέρας, ει,ε 
εις ήμας άναγκαία καί άπαραίτητος’ τούτου ένεκα 
πρέπει νά ύπολαμβάνωμ.εν αύτήν δέσποιναν τής οί- 
κίας. Οπόταν δέ βαστάζη άξιοπρεπώς τό κοινόν βά
ρος, ^Χει οικαιστάτην άξίωσιν έπί τών αυτών πιζών 
καί τή; αύτής εύλαβείας.

Ό άνήρ καί ή γυνή δέν μένουσιν έπί μακρόν χοό- 
νον μεμονωμένοι. Μεταξύ αύτών άναφαίνέται έ’έοα 
τι; υπαρξις, ήτις πολύ άπέχουσα τού διαχωρίσαι 
αυτου;,^καθιστγ τον δεσμόν των μάλλων άδιάρρηκτον. 
Είς τη; προσηγορίαν τών συζύγων προστίθενται ούχ 
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προσθέτομεν μίαν λίτραν ζαχάρεως ήμιδιαλελυ- 
μένης έντδς όλίγου υδατος.

Κέρασό. — Δυνάμεθα να τό κατασκευάσωμεν, 
κατ’ άπομίμησιν, ούτω πώς: λαμβάνομεν 50 
γραμμάρια ξηρών φλοιών πορτοκαλλίων,2 γραμμ. 
κανέλας, 1 μοσχοκάρφι, 50 γραμμ. ξύλου φερνα- 
πούκ καί 1 λίτραν οινοπνεύματος. Άναλυόμενον 
είς άλλο σκεύος 500 γραμμ.ζακχάρεως έντδς 1 )2 
λίτρας υδατος, χύνομεν τδ ούτω κατασκευασθέν 
σιρόπιον έντδς τού άλλου μίγματος και τέλος 
σουρώνομεν αυτό. Γ. Θ.

---------- —^«·»^------------

Μ A Γ Ε I Ρ I Κ Η

Αυγά ΙΤαραγεμΛστά
Βράζομεν αυγά πολύ σφικτά, τά όποια κόπτο- 

μεν εις δύο τεμάχια κατά μήκος καί άφαιρούμεν 
τούς ψημένους κροκούς, τούς οποίους κοπανίζομεν 
μέ ψύχαν άρτου μουσχευμένην είς γάλα καί φρέ- 
σκον βούτυρον. Περνοΰμεν τδ μίγμα τούτο άπδ 
ψιλδ τρυπητό, προσθέτομεν κρομμύδια καί δλίγον 
ψιλοκομμένον μαϊδανό, άλας, πιπέρι καί διάφορα 
μυρωδικά, τά κοπανίζομεν έκ νέου, προσθέτομεν 
ωμούς κροκούς αύγών,παραγεμίζομεν τά αύγά μέ 
τδ ήμισυ τούτο ύλικόν, μέ τδ άλλο δέ ήμισυ 
σχηματίζομεν στρώμα ένίς δακτύλου πάχους,θέ- 
τομεν έπ’ αύτού τά αύγά καί τά ψήνομεν εις μέ- 
τριον φούρνον.

Γαλλόπο λο παραγειχεστό
Κόπτομεν εις κιμά τεμάχιον ψαχνού βιδέλου, 

μέ τά σκότια τού γαλλοπούλου καί μέ δλίγον 

ήττον γλυκύθυμοί άλλά σπουδαιότερα.', προσωνυμίαι, 
τού πατρός καί της μητρός. Όσον αυξάνει ή ευημε
ρία τοσοϋτο πολλαπλασιάζονται καί τά καθήκοντα 
προς τά τέκνα. Τίνα δέ τά των γονέων καθήκοντα 
προς τά τέκνα ; Ταΰτα άρχονται προ τής γεννήσεω; 
του τέκνου, πριν άνοιχθώσιν οί οφθαλμοί αύτού καί 
ίδωσι τό φώ; τής ημέρας, μάλλον ο’ εΐπεϊν πριν 
αύτδ συλληφθή. Ό άνθρώπινος βίος έχει προορισμόν 
τοσούτον ύψηλόν, ιερόν καί δυσεκτέλεστον, ώστε οί 
οπωσδήποτε έμποδίζοντες την έκτέλεσιν αύτού, οί 
άφχιρούντες τά μέσα τής συντηρήσεώς του, οί κατα- 
δικάζοντες αυτόν ν’ άποβή αδιάλειπτος σειρά θλίψεων 
ταλαιπωριών καί άτιμιών,άμαρτάνουσιν είς τον Θεον, 
είς εαυτούς καί εις τόν πλησίον ούχί όλιγώτερον των 
φονέων.

Παρατηρήσατε μετά πόσης εύφυίας άμα καί φιλο
στοργίας προνοεΐ αυτή ή φύσις, προκειμένου περί τής 
γεννήσεως έ/ός πτηνού. Εύθύς δπόταν ή πρώτη τού 
έαρος αύρα καί ή πρώτη των δένδρων φυλλοφορία 
είδοποιήσωσι τούς μετοίκους τού ουρανού οτι πρέπει 
καί αυτοί νά ύποχωρήσωσιν είς μίαν νέαν γενεάν, 
παραχοήμα σχηματίζουσι τά ζεύγη· έκαστον πτη-ον 
εκλέγει τήν εαυτού σύντροφον φιλοτεχνούνται αί φω- 

λαρδί, καβουρδίζομεν δύο ψιλοκομμένα κρομμύδια 
μέ δλίγον βούτυρον, προσθέτομεν τδ κοπανισμέ- 
νον κρέας μέ τά σηκο'τια καί τά καβουρδίζομεν 
καλώς· θέτομεν κατόπιν δλίγας ψιλάς σταφίδας, 
καθαρισμένα καί κομμένα κάστανα, δλίγα κου
κουνάρια, άλας, πιπέρι, διάφορα μυρωδικά καί 
δλίγον ρύζι, τά γιαχνίζομεν δλίγον άκόμη, προσ
θέτομεν μίαν κουταλιά κονσομέ καί παραγεμί- 
ζομεν τδ γαλλόπουλο, τδ όποιον ράπτομε/, τυ- 
λίσσομεν μέσα είς άσπρον χαρτί άλειμμένον μέ 
βούτυρον καί τδ ψήνομεν εις τδν φούρνον.

Κολοκύθια παραγεμ,ιβτά νηστήσιμα.

Ξύνομεν κολοκυθάκια καί κόπτομεν τδ έμπρο
σθεν μέρος δλίγον, άφαιρούμεν προσεκτικώς την 
εσωτερικήν ψύχαν μέ κουτάλι τού γλυκού καί τά 
άλατίζομεν. Θέτομεν την έξαχθεΓσαν ψύχαν εις 
τδ τηγάνι, κοκινίζομεν αύτδ μέ κρομμύδια ψιλο
κομμένα, προσθέτομεν δρύζιον, ψιλοκομμένον μα- 
ϊδανόν, σταφίδα, τομάταν, άλας καί πιπέρι καί 
άνάλογον ύδωρ, άφ ’ ου δέ τά γιαχνίσωμεν άκόμη 
δλίγον, παραγεμίζομεν τά κολοκυθάκια μέ αυτά 
καί τά θέτομεν είς την κατσαρόλαν μέ δλίγον 
ύδωρ, τομάταν καί έλαον καί τ’ αφίνομεν νά βρά
ζουν.

Κροκέταος από πατάταες

Καθαρίζομεν βρασμέναις πατάταις, τάς άφίνο- 
μεν νά κρυώσουν, τάς τρίβομεν μέ τδν τρίπτην 
καί τάς περνοΰμεν άπδ ψιλδ κόσκινο, προσθέτο
μεν τδ άπαιτούμενον άλας, δλίγον βούτυρον, δλί
γον τυρόν, ψιλοκομμένον μαϊδανόν, τά ζυμόνωμεν 

λεαί, αί μέλλουσαι νά δεχθώσι τό εύθραυστον περικά
λυμμα δπόθεν μετ’ ού πολύ θά έξέλθη πλάσμα άο
πλον,πειναλέον καί άσθενές. Όπόταν έμφανισθή τό νε- 
ογνόν, ώς αμοιβή τού παρελθόντος καί ελπίς τού 
μέλλοντος, μετά πόσης δραστηριότητες καί ύπομονής, 
μετά πόσης αγάπης καί εύτολμίας θερμαίνεται καί 
προστατεύεται παρά τής μητρός καί τρέφεται παρά 
τού πατρός ! διότι ενταύθα ή μήτηρ διαδραματίζει 
θαρραλεώτερον καί σπουδαιότερον πρόσωπον αύτή 
προώρισται ύπό τής φύσεως νά ύπερασπίζη τήν 
εστίαν εναντίον πάσης εισβολής των εχθρών καί τών 
ξένων. Είνε δυνατόν νά πράξη δ άνθρωπος ύπέρ τών 

εϊ τό άλογον ιδίων τέκνων όλιγώτερα παρ’ δσα μοχθ
πτηνδν ύπέρ τών νεοσσών αύτού ; Είνέ ποτε δυνατόν δ 
λογικός καί ευαίσθητος άνθρωπος νά μη λάβη τήν 
αύτήν μέριμναν περί τού καρπού τών ιδίων σπλάγ
χνων, ής απολαύει τό πτηνόν παρά τού πατρός καί 
τής μητρός αύτού; Ανάγκη λοιπόν νά παρασκευα- 
σθή ή φωλεά τού παιδός, ώς παρασκευάζεται ή φω- 
λεά τού πτηνού- πριν αύτό συλληφθή, όφείλομεν νά 
σκεφθώμεν περί τών ά/αγκών του καί περί τού τρό
που, οι’ ού θά έπαρκέσωμεν είς αύτάς. Βκρυτάτην 
άναοεχόμεθα εύθύνην γεννώντες τέκνα, εάν έκ τών 
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καί πρσθέτομεν αύγα. Κόπτομεν έπειτα τάς κορ- 
κέτας δίδοντες εις αύτάς σχήμα τής άρεσκείας 
μας, τάς πανάρομεν μέ αύγά και τριμμένου άρ
τον και τάς τηγανίζομεν εις μετρίαν φωτιά.

^
Μακκρόνεα μ.έ κομά.

Ζεματίζομεν εις ζωμόν κρέατος τά μακαρόνια 
καί τά περιχύνομεν με βούτυρον Άφ’ ετέρου 
τσιγαρίζομεν κιμά μέ ψιλοκομμένο κρομμύδι 
καί μέ σάλτσα τομάτας, ολίγον άλας, πιπέρι, 
κανέλλαν καί προσθέτομεν τον κιμάν εις τά μακα
ρόνια- σπώμεν κατόπιν αύγά έντδς πιάτου, προσ
θέτομεν όλίγον άλευρον, τυρόν τριμμένον, λυωμέ- 
νον βούτυρον, γάλα, τά όποια ρίπτομεν όλα εις 
τά μακαρόνια καί στέλλομεν εις τόν φούρνον διά 
νά ψηθούν. Α. Σ.

-----------------._£+♦——-------- ---

ΟιΚΙΑΚΑ
Πώς άρωμ-χτ ίζοντικο τά άσπρόρρουχα

Κόπτομεν ρίζας Γριδος είς σχήμα καρύων, 
περνούμεν εις κλωστήν καί σχηματίζομεν είδος 
κομβολογίου, τό οποίον βράζομεν έντός θολοστά- 
κτου. Αφού βράση όλίγον, θέτομεν τό κομβο- 
λόγιον μεταξύ των άσπρορρουχων, τά όποια τοι
ουτοτρόπως θ’ άναδίδωσιν ώραίαν όσμήν Γων.

^
Λ.οίστρο δοά τά άσπρόρρουχα τής κόλλας

Λαμβάνομεν:
Σπερματσέτο YAW- 50
Γόμμαν αραβικήν 50
Γλυκερίνην » 120
Βροχόνερον 725

προτερων γίνώσκωμεν,δτι άόυνατούμεν νά έκτελέσωαεν 
τά πρώτιστα τών ήμετέρων προς τά τέκνα καθηκόν
των. Υπάρχει νόμος αΰστηρώς τιμωρών τόν άνάλ- 
γητον καί άπάνθρωπον πατέρα τον έγκαταλείπον- 
τα τά εαυτού τέκνα. Δέν ύπάρχει όμως καί μία 
άλλη εγκατάλειψη, περί ή; νυν ποιούμεθα τόν λόγον, 
έγκατάλειψις προμελετημένη καί πρό τή; γεννήσεως ; 
Πολ)φ δικαιότερου πρέπει νά όνειείσωμεν ώ; βάρ
βαρον καί προώλην τόν μη άναγνωρίζοντα τό εαυτού 
αίμα, τόν άπορρίπτοντα ως φορτίου δυσβάστακτου 
τούς καρπούς τώυ ιδίων σπλάγχυων, του έγχαράσ- 
σουτα έπί τού μετώπου τώυ τέκνων του τά στίγματα 
τή; ατιμίας έκείυη;, είς ηυ αύτός ό άσυνείδητος καί 
άναιδής ώθησε την μητέρα των. Βεβαίως ή εύσπλαγ- 
χνία, ώ; άλλος ούρανόπεμπτος άγγελος, έπισυνάγει 
ύπο τάς πτέρυγάς της τούς έγκαταλελειμένους νεοσ
σούς- άλλ ’ ή εύσπλαγχνία ουδέποτε δύναται ν’ άντι- 
καταστήση ούτε την φιλόστοργον πρόνοιαν τής μη- 
τρός ούτε την προστασίαν εκείνην, ή; άνευ ό άνθρω
πος έν τή κοινωνία ομοιάζει πρός ναυαγούν σκάφος έν 
τώ μεσω τών άγριων κυμάτων του ωκεανού. Αί αι
σθήσεις λαλούσι καί τάς άκούομεν έπί τέλους δμως 
αφυπνίζεται ή ούνείδησις ήμώνκαί τότε δη αίσχυνόμενοι 

και θερμαίνομεν έως δτου λυώσουν καλά. Αφού 
τό μίγμα ψυχρανθή, τό χυνομεν έντός δοχείου,τό 
όποιον φροντίζομε^ νά κλείσωμεν καλώς. Διά νά 
λουστράρωμεν τά άσπρόρρουχα, λαμβάνομεν έκ 
τού μίγματος τέσσαρες κουτάλες καί άναμιγνύ- 
ομεν έντός μιας λίτρας υδατος,είς τό όποιον προ
σθέτομεν καί την άπαιτουμένην κόλλαν.

ΚχΟαροσμός τών σπόγγων

Όπως καθαρισθώσιν οι σπόγγοι,πρέπει νά μεί- 
νωσιν έπί τρεις ή τέσσαρας ήμέρας έντός ψυχρού 
υδατος, συχνότατα άνανεουμένου, την δε τετάρ- 
την ήμέραν νά διαλυθώσιν έντός τού υδατος 120 
γραμμάρια ποτάσσης καί νά μείνωσιν έν αύτφ 
έπί δώδεκα έτι ώρας οί σπόγγοι, δπωs διαβραχώ- 
σιν· άκολούθως τίθενται εις καθαρόν καί δροσερόν 
ύδωρ, καί μετά 24 ώρας καθίστανται λευκότα
τοι καί καθαρότατοι.

Contessa Berta

mnn κ α ι mamm
Πώς ή κόμ.η γίνεται ξανθή

Μολονότι οΰδεμία ανάγκη υπάρχει νά αεταβάλληται το 
ΖΡω^ ^Ί χόμης, έν τούτοις χάριν εκείνων, οί'τινες θεωροΰσι 
τούτο αναγκαΓον, καί ιδίως διά νά προλάβωμεν την χρήσην 
ουσιών επιβλαβών είς την υγείαν, παραθέτομεν την ακόλου
θον ύγειινην συνταγήν.

1 μέρος όξυγονικοΰ υδατος καί 100 μέρη κοινού
Δια του ύγροΰ τούτου βρέχονται έλαφρώς αί τρίχες τής 

κεφαλής.
Προ τούτου είνε καλόν νά δοκιμάζηται έπί ξένων τειχών 

τό ύγρόν, ινα κανονίζηται ό βαθμός του χρωματισμού, οστις 
γίνεται ανοικτότερος ή βαθύτερος με την έλάττωσιν ή την

επι ασελγείς, η; θύμα έγένετο αύτό τό ήμέτερον 
αιμα και η σαρξ, ταλαιπωρουμεθα ύπό τών έλέγχων 
τού συνειδότος, ό'τι παρεδώκαμεν άθώοι πλάσμα είς 
την δυστυχίαν καί την περιφρόνησιν πριν ή τό γεν- 
νήσωμεν.

ΟΡΥΚΤΑ ΙΙΡΟΓ
ΗΞΟΡΎ·ΧΘΗΣΑΝ

$$

τφ 1903 τώ 1908
Χρυσός 24,150 ούγκίας 37,336 ούγκίας 

“Αργυρος 2,209,906 » 1,949,648 » 
Άνθρακες 3,317,104 τόννοι 6,696,033 τόνυ. 
Χαλκός 4.797,809 kwau 5,606,335 kw.
Σίδηρος 4,535.306 » 6,296’225 »
Πετρέλαιον 437,640 » 11,229,680 »
Φώσφορος 6,370,302 » 2,752,348 »

Ση Μ.— 1 Dwau = 3 χιλιόγραμμ. 756 γραμμ. 
Απο τού ετους 1898 και έντεύθεν οέν συνετάχθη 

στατιστική. 
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αυξησιν τής αναλογίας τού όξυγονικού ύδχτος, όπερ χηαικώς 
καλείται ΰδρογονικόν διττοξνδτον.

Σημιωτέον δτι τδ ύγρόν χρησιμοποιείται ειδικώς μόνον εις 
την μαύρην η καστανήν κόμην.

Dott. Luigi.

Περί πετυρεάσεως
Η πιτυρίασις εινε κόνις λευκή, ήτις άποσπάται έν εί'δει 

λεπτών λεπίων από τής επιδερμίδας τής κεφαλής ή του πώ- 
γωνος και αναμιγνύεται μετά των τριχών, πάθησις δε συνή
θως έπίμονος και πολύ διαδεδομένη. Προς αφαίρεσιν τής 
πιτυρίδας, μεταχειριζόμεθα βούρτσαν τραχεΓαν ή κτένιον 
πολύ ψιλόν. Διά να έμποδίσωμεν δέ αύτήν να σχηματισθή 
εκ νέου, κάμνομεν άπαξ τής ήμέρας πλύσιν τής κεφαλής με 
100 δράμια ρουμίου και 8 χλωριάλης.

--------- -♦-.♦-♦—--------  

mnini wmiw rows
Πώς γίνονται αί παρουσιάσεις

Εις τούς στενούς κύκλους ή παρουσίασις τών προσελθόν- 
των είνε ύποχρεωτική έκ μέρους τής οίκοδεσποίνης.

Εις τούς μεγάλους κύκλους δμ.ως δεν συμβαίνει το αυτό, 
όταν διά τούς προσκεκλημένους, οιτινες σχηματίζουσι δια
φόρους ομάδας, ανοίγονται σαλόνια πλειότερα τού ένός, και 
όπου αί παρουσιάσεις γίνονται έφ’ όσον παρουσιάζεται, ευ
καιρία.

Όνομάζομεν πρώτον το παρουσιαζόμενον πρόσωπον, ου
δέποτε δέ παρουσιάζομεν πρώτον γέροντα προς νεανίαν, κυ
ρίαν προς κύριον ή έξέχον πρόσωπον προ; κατώτερον, αλλα 
πράττομεν το αντίθετον.

Ή παοουσίασις γίνεται συντόμως. Όταν ή οικοδέσποινα 
παρουσιάζη κύριον πρ'ος κυρίαν λέγει: δ κύριος Α. Β. καί 
ή κυρία βλέπουσα κατά πρόσωπον τον παρουσιαζόμενον 
ύποκλίνεται ελαφρώς.

Ή οικοδέσποινα εξακολουθούσα λέγει: ή κυρία Β. Γ. 'Ο 
συστηθείς άνήρ κάμνει τότε βαθείαν ύπόκλισιν προς τήν κυ
ρίαν, χωρίς νά χαιρετίση διά τής χειρός.

ΓΙροκειμένου περί προσώπων, άτινα φέρουσι τίτλους οίον 
μαρκησίου, κόμητος κλπ., προηγούνται ούτοι του ονόματος.

"Οταν παρουσιασθώμεν εις πρόσωπον άνώτερον ήμών ή 
εις κυρίαν,δεν πρέπει πρώτοι ήμεΓς νά άρχίζωμεν συνδιάλεξιν

Contessa Berta.
----- < ww·*------

ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΙΚΗ

Γαλχτοπούρεκο-— Λαμβάνομεν 1)2 δκάν 
φύλλων λεπτών. Αφ’ ού άλείψωμεν τδ ταψί 
μέ δλίγον βούτυρον, στρώνομεν έντδς αύτού 
φύλλα, τα όποια ραντίζομεν μέ βούτυρον. Προσ
θέτομεν κατόπιν δύο ή τρία φύλλα, βρέχομεν 
αύτά υ.έ βούτυρον καί έπαναλαμβάνομεν μέχρις 
δτου τοποθ^τήσωμεν τά ήμίση φύλλα εις τδ 
ταψί· ρίπτομεν έπειτα κρέμαν γάλακτος, τήν 
οποίαν παρασκευάζομεν ώς έξης:

θέτομεν εις μίαν κατσαρόλαν 1 δκάν γάλα
κτος, δλίγον ριζάλευρον καί 100 δράμια ζαχά- 
ρεως, τά άφίνομεν νά βράσουν καί τά άνακατώ- 

νομεν διαρκώς, έως δτου πήξου καλώς. Άποσύ- 
ρομεν κατόπιν τής κρέμαν άπδ τήν φωτιάν καί 
άφ ’ ού κρυώση, ρίπτομεν εις αύτήν 12 αύγά, 
τών οποίων άφαιρούμεν τά 6 ασπράδια, προσθέ- 
τομεν δλίγην τριμμένην κανέλλαν, χύνομεν τήν 
μάζαν εις τδ ταψί καί τά σκεπάζομεν με τά 
ύπόλοιπα φύλλα. Άφ ού ψηθή, τδ περιχύνομεν 
με σιρόπι άπδ ζάχαριν καί ολίγον λεμόνι.

Κρέμ.α άπο καφέ.— Καβουρδίζομεν 50 
δράμ. καφέ καί άφ ’ ού άρχίση νά χύ η τδ έλαιόν 
του τδν ρίπτομεν εις 1 1 )2 δκάν βρασμένου γά
λακτος καί τδν σκεπάζομεν δλίγην ώραν, διά νά 
λάβη τδ γάλα τήν ούσίαν του καφέ. Σουρώνομεν 
κατόπιν τδ γάλα καί τδ δουλεύομεν μέ τούς κρο
κούς 16 ώών καί 150 δράμ. ζακχάρεως καί τά 
θέτομεν εις τήν φωτιά άνακατώνοντες αύτά διά 
νά μή καώσιν. "Όταν πάργ βράσιν καί σηκώνον- 
τες τήν χουλιάραν ίδωμεν δτι είνε σκεπαμένη με 
τήν ύλην αύτήν, σερβίρομεν τήν κρέμαν εις φλυ- 
τζάνια, τά όποια θέτομεν εις ταψί βαθύ μέ ζε
στόν ύδωρ καί τούτο εις τήν φωτιά, τδ σκεπά
ζομεν μέ λαμαρίναν έπί τής όποίας έχομεν φω
τιά διά νά κάμουν κρούσταν, καί τά σερβίρομεν.

Λουκούμια.— Θέτομεν είς κατσαρόλαν 1 
δκάν ζακχάρεως μέ 300 δράμ. ύδατος, άφ’ ού 
ζεσταθή, σ.υρώνομεν καί ρίπτομεν μέσα 40 δράμ. 
γαλλικής κόλας, διαλελυμένης εις 100 δράμια 
ύδατος καί πολύ δλίγον έλαιον καί ξυνόν. Άνα- 
κατώνομεν τδ μίγμα τούτο μί ξυνδν τού λου
κουμιού έπί άρκετήν ώραν, έως δτου γίνη σφι- 
κτόν, δτε προσθέτομεν δλίγον ξυνδν άκόμη. Τδ 
άποσύρομεν άπδ τήν φωτιά καί τδ άρωμο.τίζο- 
μεν μέ βανίλλιαν, ή άνθόνερον, ή μαστίχαν, 
προσθέτομεν δέ καί 30 δράμ. λευκών άμυγδάλων 
καβουρδισμένων καί κομμένων, ή φυστίκια καί 
τά άνακατώνομεν. Κοσκινίζομεν άλευρον άπδ 
πολύ ψιλήν κρισάραν έντδς λαμαρίνας, κενώνομεν 
τδ λουκούμι εις αύτήν καί άφ’ κρυώση τδ κό- 
πτομεν εις τεμάχια κατ’ άρέσκειαν.

Λ-ουκούρΛον Σοκολάτας.— Κατασκευά- 
ζομεν λουκούμιον δπως καί άνωτέρω καί δταν τδ 
άνασύρωμεν άπδ τήν φωτιά, ρίπτομεν κακκάο 
διαλελυμένον 13 δράμια, τδ άνακατώνομεν καί 
τδ άρωματίζομεν κατόπιν μέ βανίλλιαν.

ΜΙχνδολάτο Ζακύνθου. — Θέτομεν εις 
καζάνι 2 δκάδας καθαρού μέλιτος καί άφ’ ού ζε- 
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σταθη δλίγον τδ σουρώνομεν άπδ σίταν εις με
γάλο καζάνι τδ όποιον θέτομεν εις τήν φωτιά 
καί τδ άνακατώνομεν έως δτου δέση τδ μέλι ως 
φοντάν. Βράζομεν ζάκχαριν μέ ολίγον κρεμμόριον 
εις τδν 6ον βαθμόν αύτης, ήτοι να γίνη καρα- 
μέλλα, την όποιαν ρίπτομεν δλίγον κατ’ δλίγον 
εις τδ καζάνι καί την δουλεύομεν. Χωρίζομεν 
κατο'πιν τα ασπράδια 25 αυγών,τα όποια κτυποΰ- 
μεν μέ σύρμα διά νά γίνουν μαρέγγα, καταβ.βά- 
ζομεν τδ καζάνι άπδ την φωτιά καί τδ άφίνο- 
μεν 'ά κρυώση· ρίπτομεν κατόπιν ολίγον κατ’ 
ολίγον την καραμέλαν εις τδ καζάνι, τδ όποϊο'' 
θέτομεν εις την φωτιά καί άνακατώνομεν. Κα- 
θαρίζομεν λευκά άμύγδαλα, τά όποια καβουρδίζο- 
μεν καί ρίπτομεν εις τδ καζάνι· προσθέτομεν 
ωσαύτως 10 δράμια κολιάνδρου κοπανισμένου 
καί 1'2 όκάν φυστικίου, ξύομεν δε ουσίαν ένδς 
πορτακαλλίου καί τά άνακατώνομεν όλα δμοΰ. 
Σουρώνομεν εις μάρμαρον ώστιας καί κενώνομεν 
αύτά. Τά άπλώνομεν εις τδ μάρμαρον καί κολ- 
λοομεν έπάνω πάλιν ώστιας Τδ κόπτομεν τέλος 
εις σχήματα τής άρεσκείας μας καί τδ φυλάτ- 
τομεν είς ύάλινα δοχεία. Α Χ.

ΤΟ ΚΑΠΝΙΖΕΙΝ ΚΑΤΑΧΡΗΣΤΙΚΗ
Πραγματευόμενοι το ζήτημα τούτο ουδόλως έπι- 

διώκομεν την άπδ τής όλεθρίας ταύτης έξεως τής 
έπικρατούσης απανταχού τής γή; εν τε τοϊς πεπολιτι- 
σμένοις καί τοϊς βαρβκρίζουσιν είσέτι έθνεσιν, άπο- 
χήν, άλλα τουλάχιστον θά έπιστήσωμεν την προσοχή^ 
των νεανιών, οΐτινες έξοικειούνται είς το καπνίζειν 
κατ’ άρχάς παιδιάς χάριν. Την χρήσιν τή; νικοτιανής 
εκ των άγριων τής Αμερικής διδαχθέν-ες παρέλαβον 
κατ ’άρχάς μέν οί'Ισπανοί, μετέπειτα δε καί οι λοιποί 
Ευρωπαίοι διά τού τότε κατά το 1560 μ.Χ. πρεσβευ- 
τού τής Γαλλίας έν Λισσαβώνι Nicot- κάκείθεν ά- 
στραπιαίως σχεδόν διεδόθη άνά πασαν την Εσπερίαν.

Παρέλαβον δέ την χρήσιν τού καπνού οί Έσπέριοι, 
όπως σχεδόν πάντοτε συμβαίνει,οσάκις κατακτηταί έρ
χονται είς άμεσον συνάφειαν μέ τούς κατοίκους τών 
μερών, άτινα κατακτώτι, νά παραλααβάνωσι δηλο
νότι πολλά τά επιβλαβή καί περίεργα καί εί; άντάλ- 
λαγμα νά μεταδίδωσιν έκ τών εαυτών ωφελίμων καί 
δαψιλώς επικερδών γνώσεων καί έξεων, γινόμενοι ού
τως έν μέρει τουλάχιστον άπδ νικητών ήττώμενοι.Οΰ- 
τως οί μέν Ισπανοί καί διά τούτων οί λοιποί Ευρω
παίοι παρέλαβον την νικοτιανήν,λατρευομένην νύν ώς 
άληθές έντρύφημα παρ’ άπασιν, οί δ’ Αμερικανοί έξ 
αντιθέτου παρέλαβον παρά τών δεσποτών αυτών κα- 
τακτητών Ευρωπαίων.

Αδέξιοι δ’ οντες οί τότε ιθαγενείς Αμερικανοί, 
βαναύσως καί άδεξίως έποιούντο την χρήσιν τού κα
πνού,απλώς φύλλα τούτου συμπτύσοντες καίέναύοντες. 
Κατόπιν όμως την χρήσιν τού νεήλυδος φυτού άσπα- 
σθέντες οί άνά την εσπέραν Εύρώπην οίκούντες καί 
καλλιεργήσαντες έπιμελώς, πολλούς έξεύρον τούς τρό
πους τήςχρήσεως επί τοεΰγενέστερον και εύπρεπέστερον.

Οΰτως έχομεν τά σιγαρέτα καί πούρα παρ’ Εύρω- 
παίοις, τδν άργιλέ παρά τοϊς άνά την Ασίαν καί 
Ευρωπαϊκήν Τουρκίαν οίκούσιν,ώς καί τδν ταμβάκον. 
Τδ διαμάσημα δέ παρά τοϊς άραψι κτλ.

"Ηδη &ς έξετάσωμεν τάς βλάβας τάς οποίας δύνα- 
ται ή κατάχρησις αΰτη νά προξενήσω εις τε τά όργανα 
ιδιαιτέρως καί έπί τού συνόλου οργανισμού ήμών.

Καί α' . έπί τού νευρικού συστήματος.
Κατά την παρούσαν γενεάν παρατηρεϊται, ότι οί 

πλεϊστοι είνε νευροπαθεις καί άσθενικοί, ώς αίτια 
δέ άναφέρονται, τά άφροδίσια ( σύφιλις ), δ αύνα- 
νισμδς, ή άνάγνωσις οιαφόρων άντικειμένων εις 
την ηθικήν ιστορημάτων καί δη έρωτικών, άποχη άπδ 
τής έργασίας καί τής καθ’ έξιν έκγυμνάσεως τού σώ
ματος, καί ροπή προς την άκολασίαν, τά οινοπνευ
ματώδη ποτά καί ή νικοτιανή κτλ.Ταύτα πάντα,κα- 
ταπονούντα τον οργανισμόν, ύποσκάπτουσι βαθμηδόν 
την θρέψιν, παρασκευάζοντα έδαφος έπιδεκτικδν ολο
κλήρων ωκεανών μικροβίων καί οίονεί άποθηκών παν
τός είδους μικροοργανισμού καί μιασμάτων. Άπαμ— 
βλύνουσι δέ πρός τούτοις την διάνοιαν καί καταστέλ- 
λουσι τάς γενετησίους ορμάς. Τοιουτοτρόπως δέ πα
ρασκευάζεται δ όλεθρος τής άνθρωπότητος.Διότι παρα
τηρεϊται ότι τά έγγονα τών τοιούτων άνθρώπων ώς έπί 
τό πλεϊστον γίνονται οί φορείς τών έκ τών γενητόρων 
αύτών έκ κληρονομιάς δοθέντων άποτελεσμάτων έξ 
άφρονας βίου κτηθέντων. Όθεν βλέπομεν τά άπογεν- 
νήματα αύτών χοιραδικά, ραχιτικά, έπιλητικά καί έν 
γένει καχεκτςκά καί ασθενικά καί ώσεί έλκοντα τήν 
γένεσιν έκ γεγηρακυίας καί νωθράς ήδη καταστάσης 
φύσεως, ύποκείμενα είς παντοϊα έπιγενή νοσήματα καί 
κατά τάς έλαχίστας έκ μεταβολής τήν άτμοσφαίρας 
έπιδράσεις. Οί καταχρώμενοι λοιπόν καί τής νικο- 
τιανής είς τήν χορείαν τών τοιούτων τακτέοι καί έ-.ι 
πρός. Πάσχουσι δηλονότι καί αύτοί, μάλιστα δέ οί 
άδυνάτου κράσεως, καρδικούς παλμούς, Ιλίγγους, 
παρακοπάς τής διανοίας, άμαυρώσεις, σκοτοδινιάσεις 
(Sichel),τρόμον τών άκρων,καί τδ χείριστον πάντων, 
άνδρικήν άνικανότητα, άτε καταλύοντος καί κατα- 
ναρκούντος διά τής χρήσεως τού καπνού τδ νευρικον 
σύστημα.Καί ταύτα μέν περί τού κινητικού καί νευ
ρικού συστήματος. Ώς πρός δέ τδ πεπτικόν σύστημα 
λέγομεν, ότι οί τοιούτοι πάσχουσιν άνορεξίαν, γλώσ
σαν έπίχριστον καί λιγνυώδη, βαρεϊαν, πικρίαν καί 
ναυτιάσεις, γεύσιν μωράν καί άηδή, σίελον ολίγον καί 
στέγνωσιν τού στόματος, ώ; άπδ εύθαλείας. "Οταν όέ 
ή νικοτιανή φέρηται ώ; έρρινον, έχουσι τότε διαστρο
φήν τής οσφρήσεως, άτε τών μορίων τής νικοτιανής 
προσκολλωμένων έπί τής διαμονής τών καταλακτικών 
διακλαδώσεων τού οσφρητικού νεύρου καί βαθμηδόν 
άπαμβλυνόντων ή καί τίλεον καταστρεφόντων τήν 
λειτουργίαν τού αισθητηρίου τούτου όργάνου.

Επίσης πάσχουσι δακρυόρροιαν, κεφαλαλγίαν, ρι- 
νικον κατώρρουν. Πολλάκις δέ καί θάνατον άναφέοουσιν 
άτομα παθόντα έκ τής άναρροφήσεως διά τών μυ- 
κτήρων μιας δραχμής ταμβάκου ( Άφεντούλης).

Τήν κυκλοφορίαν ταχύνει ή χρήσις τού καπνού 
καί εϊπομεν έκ τούτου ότι έχομεν καρδιακούς παλ
μούς διασείοντας τον θώρακα καί μέγιστον έμπνέοντα 
τρόμον είς τούς πάσχοντας, καί δικαίων ύπδ ψυχρού 
ίδρώτος καί έξαντλήσεως καταλαμβανομένους. Ποσάκις 
ειδομεν ανθρώπους πίπτοντας πρό ήμών λειποθύμους έκ 
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τής χρήσεως του άργιλέ η του σιγάρου, τούθ’ δπερ 
ποτέ συνέβη καί ήμϊ> αύτοϊς ! Τό αναπνευστικόν 
σύστηνα ωσαύτως ουδόλως είναι άμετοχον, διότι οι 
τοιοϋτοι ύπόκεινται είς βρογχικούς κωί πνευριονικούς 
κατάρρους, συνήθως πάντοτε βήχουσι, καί εκ τούτου 
ασθματικοί καί έμφυσηματικοί γινόμενοι, ύπόκεινται 
είς τα δεινά καί τάς έκ τούτων συνέπειας καί ούτω 
λήγει ό βίο; των.

Παρίδωυεν ήδη τήν τιμαλφή ύγείαν, καί έλθωμεν 
είς έτερον πλείστου λόγου άξιον επίσης, τήν δαπά
νην. Τό ζήτημα τούτο πολλοί σοφώτεροί ήμών έμε- 
λέτησαν καί ύπελόγισαν είς πολλάς άναβιβάσαν- 
τες χιλιάδας τά έκάστοτε ύπό διαφόρων άτόριων δα- 
πανώαενα εις την χρήσιν τής ολως ανωφελούς, μάλ- 
λον δ’ επιβλαβούς νικοτιανης. Προστίθεμεν προς τού- 
τοις καί ήυ,εϊ; τήν έξης παρατήρησιν. Κατά τήν θίσιν 
«Πατίσια» ύπάρχει εξοχική τις οικία κομψοτάτη 
εύπρεπώς κεκοσμημένη καί έν τφ μέσω κήπου μεθ ’ 
ώοαιοτάτων δενδρυλίων περιστεφοαένη· είναι αληθές 
εντρύφημα, παράδεισος επίγειος· επί τη; αύλαίας θύ- 
ρας αύτής έπιγέγραπται διδακτικότατου ποιημάτιον, 
έχον ύ; έ'πεται:

Ό έτη τεσσαράκοντα μηδέπτε καπνίσας
Τδ δε αή δαπανώμενον κατ’ έτος έκτοκίσα;
Τοιοϋτο κτήμα αποκτά κ’ ύγείας δέκα ετη 

στον βίον του προσθέτει.

Έχει αληθώς δίκαιον δ θνητός ούτος, δι’ ου; λό
γους άνω έσημειώσαμεν. Διότι συλλογισθήτε, κύριοι 
από τής ήλικίας των δώδεκα ετών, καθ’ ήν συνή
θως αρχίζουν οί παϊδες χρήσιν νικοτιανης ποιού
μενοι, &ν ζήσωμεν έξήκοντα καί έβδομήκοντα 
έτών γινόμενοι, οτι έχομεν πεντήκοντα ετών ήμερη- 
σίαν δαπάνην ήτοι 18,560 ημερών! καί πόσον θέλετε 
νά θέσωμεν ώ; μέσον δρον τής ήμερησίας ταύτης 
δαπάνης; Παρ’ ήμϊν βεβαίως δπου ή αγορά καθόλου 
τής νικοτιανης είναι σχετικώς ελαχίστη απέναντι 
άλλων κρατών, δπου αύ'τη είνε ύπέρογκος, το ποσόν 
δεν φαίνεται έν πρώτοις ύπερβολικόν,έν τούτοις δέν εί
ναι καί εύκαταφρόνητον. Διότι, &ν ύπολογίσωμεν έν 
γρόσιον τήν ήμέραν, έχομε» αμέσως άσκοπον δαπάνην 
365 γροσίων κατ’ έτος, άΐινα μετά τού τόκου αύτών 
ανέρχονται περίπου είς τδ ποσόν τών 400 γροσίων. 
Προστιθέμενης δε τής δαπάνης τών ακολούθων έτών 
είς τήν τού προηγουμένου καί ύπολογιζομένου τού τε 
τόκου καί τού κεφαλαίου, τούτέστιν άνατοκιζομένων 
τών χρημάτων, είς πόσον ύπέρογκον ποσόν νομίζετε, 
οτι ανέρχεται ή δαπάνη έν διαστήματι πεντήκοντα 
έτών; Αφού τά 366 μόσον γρόσια ήτοι ή δαπάνη 
μόνον τού πρώτου έτους μάς φέρει νόμιμον τόκον 
10 ο]ο είς πεντήκοντα έτη 1825 γρόσια, ώς νομίζω. 
“Αν δέ άρχίσωμεν έλαττούντες τά έτη έκ τού τελευ
ταίου κατά σειράν καί προσθέτοντες τούς τόκους έκά- 
στου έτους είς τό κεφάλαιον καί άνατοκίζοντες αύτό, 
τότε θά έχωμεν βεβαίως είς πολλάς χιλιάδας λιρών 
άναβιβαζόμενον τό ποσόν, δπεοζητούμε».

Οΰτω παιραίνοντες,συμβουλεύομεν τοϊς σφόδρα κα- 
πνισταϊς καί τοϊς ταμβακοθήραις νά μη ώσιν έκδοτοι 
έπί τοσούτον εί; τδ προσφιλές αύτών κάπνισμα, καί 
κατά μικρόν νά έθίζωνται είς τδ άπέχειν απ’ αύτού 
καί έλαττώνειν το ποσόν τού καταναλισκομένου,μέχρις 
άν καί τού εσχάτου σιγάρου άποστώσιν. Ουδόλως δέ 

θεωρούνται δικαιολογούμενοι οί καταχρασταί,δτι δήθεν 
ύποφέρουσιν άπέχοντες τούτου, μεγίστης έξεως 
αύτοϊς γενομένης. Οί τοιούτοι αύτοκαλούνται ακόλα
στοι καί ουδόλως γενναίοι είς τδ χαλιναγωγεϊν τά 

[ εαυτών- πάθη, αφού άνδρα; ρωμαλέους παραδέχονται 
έρμαιον γενομένους τής άπεξηραμένη; πόας, καί πα
ράδειγμα είς τδ ύπομένειν, έστω ούχί δ έκτεθηλη- 
μένος Ρωμαίος, άλλ ’ δ Μούαιος Σκευόλα;.

---- ~·*·~—-—

WEMTM ΑΓΓΛΜ ΚΑΙ ΙΙΜΙ
Έκ τών τον Did e r o t

( Μετάφρασις ύπό Ν. Κ.)
k Ο μέγα; συγγραφεύς καδ νομοδιδάσκα

λος Montesquieu καί ό πολύς πολιτικός καδ 
φιλόσοφος λόρδος Cherterfidd συνηντήθη- 
σαν εις Ιταλίαν, ένθα μετέβησαν σμφό- 
τεροι,όπως διέλθωσιν ημέρας τινας άνα- 
ΨυΖ^ζ· θί έξοχοι ούτοι άνδρες δέν ήργο- 
πόρησαν νά συνάψουν τάς σχέσεις έκείνας, 
ας η όμοιότης τών αισθημάτων καδ τών 
κλίσεων συναποφέρει έν τώ βίω ημών πάν
των, καλών καδ κακών. Μόλις εσχετίσθη- 
σαν,καδ ή συζήτησις περιέστράφη έπδ τών 
πλεονεκτημάτων τών συμπατριωτών αύ
τών. *Ο λόρδος ώμολόγει, οτι οι Γάλ
λοι είσδ πνευματωδέστεροι τών Άγγλων, 
άλλ’ ότι οί δεύτεροι εινε όρθοφρονέστε- 
ροι, όπερ καδ προτιμότερον, ‘Ο νομο
διδάσκαλος παρεδέχετο τήν παρατήρη
σαν ταύτην τού φίλου του, αλλά προσέθε 
τεν,ότι δέν ύπάρχει μέσον, ινα συγκρίνή τις 
τό πνευματώδες προς τό όρθώς φρονεΕν. 
*ΙΙ συζήτησις έξηκολούθει καθ’ όλην τήν 
έν Βενετία διαμονήν των. Ό νομοδιδά
σκαλος έπεσκέπτετο πολλούς, μετέβαινε 
πανταχού, παρετήρει τά πάντα, ήρώτα, 
ώμίλει διαρκώς,καί,έπιστρέφων είς τό έν 
τώ ξενοδοχείω δωμάτιόν του, έσημεί- 
ωνεν εις τό οδοιπορικόν του σημειω- 
ματάριον τάς τής ημέρας έντυπώσεις 
καδ παρατηρήσεις του. Είχε παρέλθει 
ήδη ώρα, καθ’ήν ένησχολεϊτο είς τήν 
προσφιλή του ταύτην έργασίσαν, ότε τώ 
ανήγγειλαν τήν έπίσκεψιν ένός αγνώστου. 
Εις πενιχρώς ένδεδυμένος εισέρχεται 
μετά σπουδής καδ τώ λέγει. — Κύριε, 
είμαι συμπατριώτης σας , προ είκοσσιε· 
τίας ζω ένταύθα καδ διατηρώ τήν προς 
τούς συμπατριώτας μου αγάπην άναλλοί- 
ωτον, έσχον δέ πλέον ή άπαξ τήν εύχα- 
ρίστησιν νά παράσχω είς πολλούς έκ τών 
έπισκεφθέντων τήν πλήρη θανασίμων κιν
δύνων ταύτην πόλιν τάς μικράς έκδουλεύ- 
σεις μου, αύτό δέ τούτο θέλω κάμει καδ 
σήμερον δι’ υμάς. Έ τώ τόπω τούτω, 
έξηκολούθησεν ό άγνωστος σωτήρ μετά 
μόλις άκουομένης φωνής, ύπάρχει άπό- 
λυτός έλευθερία δι’ όλας τάς τέρψεις.
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άλλ ’ οΰαΐ εος εκείνον οστος ήθελε τολμή- 
βει νά ομιλήσω περί πολιτικής! Μία 
τολμηρά έκφραβες περί τής Αρχής 
επιφέρει άμεσον θάνατον’ καί ύμεΐς δυσ
τυχώς έξεφράσατε μέχρι τής στιγμής 
αρκετάς! Οι κατάσκοποι σάς έπιτηροΰσιν 
αγρύπνως, σάς ακολοοθοΰν βήμα προς 
βήμα καί εισί πεπεισμένοι, οτι κρατείτε 
σημειώσεις τών εν Βενετία ίντυπώσεων 
υμών, έπληροφορήθην δέ θετικώς, ότι 
από στιγμής -ις στιγμήν θα προβοΰν 
εις την κατάσχεσιν τών χειρογράφων σας. 
’Μίαν λοιπόν, φίλε συμπατριώτα, κρατήτε 
πράγματι τοιαύτας σημιώσεις, προσέξατε 
κ λώς, διότι οι έξετασταί είσίν άνίλεοιΣ 
Καί ήδη σάς αποχαιρετώ με την θερμήν 
παράκλησιν, ινα, εάν με συναντήσητε καθ’ 
οδόν, προσπο-ηθήτε οτι δεν με γνω
ρίζετε, αν δέ παρά πάσαν ελπίδα δεν 
προφθάσω να σάς σώσω, νά μή με προ- 
δώσητε διότι θά άπολεσθώ επίσης άνω- 
φελώς. Ταύτα είπών απήλθε δρομαίως, 
αφήσας τον νομοδιδάσκαλον κατάπλη* 
κτον. ( Άκολουθ Γ )

ΤΟΠΟΘΕΣΙΑ

Το έπίνειον Κίσσαμος—'ll ΙΙολυρρήνη

Περιγραφών την Κρήτην δ Στράβων έν βιβλίω Γ . 
τών Γεωγραφικών αύτού, λέγει ότι «πόλεις δ’ 
είσίν έν τη Κρήτη πλείους μέν, μέγισται δέ καί έπι- 
φανέσταται τρεις, Κνωσσός, Γόρτυνα, Κυδωνία»- 
δμιλών δέ παρακατιων περί τοποθεσίας τής Κυδωνίας, 
τής Πολυρρήνης καί τής Άπτέρας, λέγει τάδε, 
(Στράβ. τόμ. β'. βιβλ. ι', στ. 479). Κυδωνία δ’ 
επί θαλάττη μέν ιδρυται βλέπουσα πρός τήν Λακωνι
κήν, οιέχει δι’ έκατέρας το ίσον τής τε Κνωσσοϋ καί 
τής Γόρτυνος οίον όκτακοσίους σταδίους, Άπτέρας δέ 
ογοοηκοντα, τής ταύτη δέ θαλάττης τετταράκοντα. 
Απτέρας δ’ έπίνειον έστι Κίσαμον- 

προς έσπεραν ο όμοροι τοις Κυδωνιάταις Πολυρρήνιοι 
παρ οί; εστι το της Δικτυννης ίιρόν- άπέχουσι δέ 
τή; θαλλάττης ω; τριάκοντα σταδίους, Φαλασάρνης 
οε εξήκοντα- κωμηδόν δ’ φκουν πρότερον- ειτ’ Αχαιοί 
καί Λάκωνες συνώκησαν τειχίσαντες έρυμνον χωρίον 
,βλέπον προς μεσημβρίαν».

1° χωρίον: «Άπτέρας δ’ έπίνειον έ στ ι 
Κίσαμος» εγέννησε πολλάς αμφιβολίας, ώς προς 
την τοποθεσίαν τής Άπτέρας κυρίως καί αφορμήν 
παρέσχεν είς. τάς συζητήσεις, περί ών ανωτέρω διε- 
λάβομεν. ’Ιόού δέ όποιον τί έστι τό έγερθέν ζήτημα.

Προς το νοτιανατολικόν τής σημερινής πόλεως τών 
Χανίων, εν τη περιφερείς τής επαρχίας Άποκορώνου 
υπάρχει κώμη,όνομαζομένη Παλαιόκαστρον,πέριξ τής 
οποίας σώζονται πολλά ερείπια τειχών καί άλλων αρ- 
χαιων οικοδομών,θεωρηθέντα ανέκαθεν τα τής Άπτέ
ρας. Προς ουσμας οε τών Χανίων, έ« τη επαρχία τής 
Κισαμου, εκεί ένθα σήμερον υπάρχει κώμη, ώσαύτως

Παλαιόκα στρον ΓΙχληόκαστρο,ώς όνομάζρυσιν οί 
Κρήτες συνήθως πάσαν θέσιν, έν η φαίνονται έρείπια 
αρχαίας τετειχισμένης πόλεως, τό όνοαα. δέ τούτο 
όίοουσι καί είς τα είς τοιαύτας θέσεις ευρισκόμενα 
χωρία) καλουμένη, φαίνονται έπίσης πλεΐστα έρείπια 
αρχαίων τειχών καί οικοδομών, άτινα έθεωρήθησαν 
ώ; τα τής Πολυρρήνης, είς άπόστασιν περίπου μιας 
ώρας καί ενός τετάρτου, εύρίσκονται τα έρείπια έιέοας 
κρητικής πόλεως. ήτις έφερε τό όνομα Κίσαμος.

Ένεκα τού άδιαφιλονεικήτου τής τοποθεσίας ταύ
τη; τής Κισάμου καί επειδή ούδείς τών αρχαίων 
συγγραφέων, ούό ’ αύτός δ Στράβων, μνημονεύει δύο 
πόλεων έν τη αρχαία Κρήτη, φερουσών τό όνομα Κί
σαμος, καθώς έπίσης ούδείς άλλος αρχαίος συγγραφεύς 
πλήν τού Στράβωνος, μνημονεύει τής Κισσάαου ώς 
έπινείου τής Άπτέρας’ ούδέ περιεσώθη μνημεϊόν τι 
μαρτυρούν, ότι παρά τά σήμερον έν Άποκορώ-φ φαι
νόμενα έρείπια τής Άπτέρας ύπήρχεν άλλη πόλις 
ύπό τό όνομα Κίσσαμος, ήγέρθησαν πλεϊσται ό'σαι άα- 
φιβολίαι, καθά προείρηται, περί τής ακριβούς τοπο
θεσίας τής Άπτέρας, συνεπώς δέ καί τού έπινείου 
αυτής ώ; έπίσης καί τής Πολυρρήνης, καί πολλάς σο- 
βκράς συζητήσεις καί μελέτα; προεκώλεσε τό άνωτέρω 
παρατεθέν χωρίο» τού Στράβωνος μεταξύ πολλών 
αρχαιολόγων, ιστορικών καί περιηγητών, οίτινες 
ήοχολήθησαν είς τήν σπουδήν τής κρητικής άρχαι- 
ολογίας.

Τούτων τινές μέν κατέληξαν είς τό συμπέρασμα, 
ότι ή Άπτερα έκειτο είς τήν θέσιν τού Παλαιοκά- 
στρου τής Κισσάμου διά τον λόγον, ότι παρ’ αυτή 
εύρίσκετο ή Κίσσαμος, ή κατά τόν Στράβωνα έπίνειον 
ούτα τής Άπτέρας; άλλοι δέ φ:ονούσιν, ότι ύπήρξαν 
δύο πόλεις ύπο το όνομα Κίσαμος έν τη άρχαία Κρή
τη, καί άλλοι έθεώρησαν ώς παρεφθκρμ.ένον τό σχε
τικόν χωρίον τού Στράβωνος, πειθόμενοι, ότι ή 
Άπτερα έκειτο είς τήν θέσιν τού Παλαιοκώστρου τών 
Άποκορώνων.

Ό Savazx έπισκεφθείς τό Παλαιόκαστρον Άπο- 
κορωνου, λεγει εν τή ΚΗ’. έπιστολή αυτού προς τήν 
Madame Le Monnier τά εξής: «‘Η οικία, έν ή 
εύρισκόμεθα, κειται εί; άπόστασιν δύο λευγών άπό το 
Παληόκκστρον, κείμενον είς τήν άκραν τού ακρωτηρίου 
«Δρέπανον». Ενταύθα ό Murtius, έν τφ άρχαίω 
χάρτη ον έδημοσίευσε, τίθησι τό Μουσείο?, όπου έληξε, 
ή περίφημος έρις μεταξύ τών Σειρήνων καί τών Μου
σών. Σημειοΐ την Απτεραν είς μικράν άπόστασιν προς 
τά όρη,Άλλοι συγγραφείς διατείνονται,ότι ή θέσις τής 
πόλεως ταύτης καταδείκνυται ύπό τινων έρειπίων, τά 
όποια ευρηνται είς τό Παληόκαστρον. Αί γνώμαι αύ- 
ται εισιν άνευ βάσεως. ‘Ο Στράβων ορίζει άκριβώς 
την θέσιν τής Απτέρας, τιθέμενος αύτήν είς άπόστα- 
σιν τεσσάρων λευγών άπο τής Κισσάμου, ήτις ήτο τό 
επινειον αυτης. ‘Η τελευταία αυτή πόλις εύρίσκεται 
εις τον μυχόν τού κόλπου, όστις σχηματίζεται ύπό 
τών ακρωτηρίων Σπάθα και Γραβούσης, εί; άπόστα- 
σιν πλέον τών 12 λευγών άπό τού άκρωτηοίου Δρε- 
πανου. Είνε λοιπον άουνατον ή Άπτερα νά εύρίσκε
το πλησίον τού ακρωτηρίου τούτου. Πείθεται τις περί 
τουτου, ρίπτων έ’ν βλέμμα είς τόν χάρτην, ον συνέ
ταξα».

“Ο Άγγλος Charles Eiwads παραδέχεται, ότι 
ή Πολυρρήνη καί ούχί ή Άπτερα έκειτο είς Παληό- 
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χχστρον Κισσάμου έκδοτων χύτου τά έξης: «Έστη- 
μεν, ϊνα ’ίδωμεν την θέσιν, την καλουμένην Παληόκα- 
στρον, εις άπόστασιν μιλίων τινων μεσογείως κειμέ- 
νην μεταξύ τών όρέων. Ή θέσις αύτη, μολονότι χύ
τη καθ’ έχυτήν είνε χωρί.ον πχλαιόν, εί,αι το έπιζόν 
μνημειον της αρχαίας κρητικής πόλεως Πολυρρη ίχς«.

Περιςριζόμεθα εΐς τχΰτχ, διότι πολύ θά έμακρηγο- 
ρούαεν, έά · έπεχειρούμεν νά παραθέσωμεν τά γρα- 
φέντα καί ύπό άλλων, έζ ών ούδέν άλλο φαίνεται η 
άντίφχσις γνωμών κχϊ ιδεών, τών μεν ύποοτηριζόντων 
ώς ακριβές το σχετικόν χωρίον του Στράβωνος καί 
τιθέμενων συνεπώς την “Απτεραν παρά τη Κισσάμω 
τών δέ ύποστηριζόντων τουναντίον κχι τχσσόντων την 
“Απτεραν εις την θέσιν του Παλαιοκάστου Άποκορώ- 
νου, άλλων παραδίχομένων δύο πόλεις ύπο το δ/ομα 
Κίσσαμος και άλλων θεωρούντων ώς παραμεμορφω- 
μένον τό σχετικόν χωρίον του Στράβωνος, η ώς άπα- 
τηθέντα τούτον ώ; πρός τάς ύπ ’ αύτού καθοριζομένας 
-αποστάσεις. Θέλοαεν δέ συζητήσει επί τών έκ τού 
χωρίου εκείνου τού Στράβωνος γεννωμένων ζητημά
των, τίς ή ακριβή, τοποθεσία της Άπτέρας, τής 
Πολυρρήνης και τής Κισάμου, καί &ν ύπήρξαν δύο 
πόλεις- ύπδ τό όνομα Κίσαμος.

( Ακολουθεί) A. Κ.

ΜΗΝΙΑΙΑ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ
Ωραία καί συγκινητική ήτου ή προχθεσινή τε

λετή έν τφ Δημ. Θεάτρφ Κήπου,έπί τη απονομή 
τών κατ’ Στος διδόμενων βραβείων είς τούς άρι- 
στεύταντας μαθητάς τής Νυκτερινής Σχολής τού 
Φιλολολογικού Συλλόγου «^Χρυσόστομος». Η 
αίθουσα σεμνώς διεκοσμημένη καί φωταγωγημένη 
έξωθεν, ύπερεπληρώθη κόσμου, συρρεύσαντος 
δπως ίδη καί έπευφημήση τούς έπί έπιμελεία δια- 
κριθέντας βιοπαλαιστάς μαθητάς. Άπηγγέλ- 
θησαν ύπ’ αυτών καί άλλων συναδέλφων των 
έπιτυχώς ώραϊα καί πατριωτικά ποιήματα, χο
ρός δέ μαθητών, καλώς ύπδ του κ. Δημ. Μαρ- 
καντωνάκη κατηρτισμένος. έψαλε διάφορα άσ
ματα. Ό Διευθυντής τής Σχολής κ. Κ. Παπα- 
δάκης έξεφώνησε λόγον, ή δέ μουσική τής Χω
ροφυλακής έπαιάνιζε κατα τά διαλείμματα. Οι 
πάντες, ληξάσης τής τελετής, άπήλθον συγκε- 
κινηυ.ένοι έπευφημήσαντες, καί πάλιν, διά πολ
λοστήν φοράν τδν σκοπόν, δν νέοι φιλότιμοι καί 
προοδευτικοί τής πόλεως μας διά τής ίδρυσεως 
τοιούτου σωματείου έπεδίωξαν, συνεχάρησαν δέ 
καί τούς ύπέρ αύτού έργαζομένους

Ψ
Πρδ ημερών έγένοντο αί άρχαιρεσίαι τού άρί- 

στου τής ήμετέρας πόλεως σωματείου Φιλολ. 
Συλλόγου «ό Χρυσόστομος». Έψήφισαν περί 
τούς 90, έξελέγησαν δέ δι' άπολύτου πλειοψη- 
φίας οί εξής: Πρόεδρος διά βοής παρέμεινεν ό 
αύτδς κ. Χ. Φανδρίδης δικηγόρος, Αντιπρόεδροι 
οι κ. κ. Γ. Μανιτάκης καί Γ. Μαυρογένης, Γεν. 
Γραμματεύς ό κ. Σπ. Φούμης, Ειδικός ό κ. Έμ.

Φραγκιάς, Επιμελητής τής Βιβλιοθήκης καί 
τού Αναγνωστηρίου ό κ. Χαρ. Χαριτάκης,Ταμίας 
ό κ. Έμμ. Κνιθάκης καί Έφοροι οί κ. κ. I. Κα- 
λεμικιαράκης, Ν. Γυπαράκης καί Γ. Βεντουρά- 
κης. Πρόεδρος τής Κοσμητείας τής Νυκτ. Σχο
λής ό κ. Γ. Πασχαλίδης, Κοσμήτορες δέ οί κ. κ. 
Άντ. Δαρμάρος, Σπ. Χαραλαμπάκης, Γ. Χου- 
λρπουλος καί Έπ. Σφακιανάκης.

Παρά τής νέας τού Συλλόγου Εφορείας, ά- 
ριθμούσης πολλούς τών ιδρυτών, άναμένομεν 
πολλά, ώς τήν τελειοποίησιν τού Μουσικού τμή
ματος, τήν κατάρτισιν τού Αναγνωστηρίου καί 
τής Βιβλιοθήκης, τήν ίδρυσιν τού ασύλου τών 
Απόρων Παίδων καί πολλά άλλα.

ΜΙΣΘΟΙ 7214356917162
Εν Ινύρώπη χαό Άμ.ερεχ$

Εϊς πολλάς χώρας τών ‘Ηνωμένων Πολιτειών τής 
Αμερικής, δ έν ταϊς άστυκαϊς σχολαϊς δημοοιοάσκα- 
λος λαμβάνει ώς μισθόν έτησίως 5000 δραχμάς. Έν 
Νέα ‘Τόρκη δ μισθός τών διδασκάλων ανέρχεται έτη
σίως είς δρ. 7075,καί δ τών ύ ]όιδασκάλων, εις 5400. 
Έν Μχσαχουσέτ,, όπου είς έκαστον κωμίδιον έκ πεν- 
τήκοντα οικογενειών δέον νά ύπάρχη άνά μία σχολη, 
δ μέν διδάσκαλο; λαμβάνει μηνιαίως 250 δραχ., ή οέ 
διδασκάλισσα 115. Έν τη Δοτική Καρολίνα (’Ισπα
νία) οί διδάσκοντες λαμβάνουσι μηνιαίως 150 οραχ- 
μάς, έν Καλιφορνία δέ 500. Έν Κολομβία (Αμε
ρικής), ιδίως οέ έν Άριζόνφ, οί μέν διδάσκαλοι λαμ
βάνουσι μηνιαίως 550 δρ. αί δέ διοασκάλισσαι 475. 
Έν Πανσυλβανία ( Αμερική) λαμβάνουσι κατά μέσον 
δρον, 2500 δρ. οί διδάσκαλοι, καί 2050 αί διοασκά
λισσαι, Έν Βραζιλία ού μόνον οί μισθοί άνέρχοντα 
έτησίως είς 4500 δραχμάς, αϊτινες καί αυξάνουν 
κατά 1 ]4 μετά 25 έτών εύδόκιμον ύπηρεσίαν άλλά 
καί είς τούς πρωτοβαθμίους διδασκάλους παραχωρεΐ- 
ται δωρεάν μεγάλη καί ώραία οίκία μετα κηπου.

Έν ‘Ολλανδία: οί μισθοί ύπερβχίνουσι τας 3500 
δραχμάς έτησίως.

Έν Βερολίνω οί μισθοί ποικίλλουν από 3000 μέχρι 
4000 δραχαών έτησίως. Έν Άμβούργω, δ μικρότε
ρος μισθός εινε 3000 δραχμαί έτησίως. Ή πόλις τής 
Φραγκφούρτης (Πρωσσία) πληρώνει μετά ΙΟετή ύπη
ρεσίαν 4000 δραχμάς έτησίως. ‘Η Λειψία, Χέμνιτς 
καί Δρέσδη δίδουσιν έτησίως 4000 δραχμάς. Η Βρέμη 
πληρώνει έτησίως 3000 δρ.Τό Φριβούργον απο 2000 
μέχρι 3000 καί τό Μόναχον άπό 2300 μέχρι 3500. 
Είς τούς μισθούς δέ τούτους ή Πολιτεία προσθέτει και 
έπιμίσθιον, οπερ ποικίλλει άπό 100 μέχρι 600 δραχ
μών. Έν Βυρτεμβέργη άπό 1200 δραχμάς έτησίως 
φθάνει δ μ.ισθος εις 2000. Έν Βιέννη οί μισθοι ποι
κίλλουν άπό 2000 μέχρι 2250 δραχμών, καί έν Τερ 
γέστη άπό 16.87 μέχρι 2052, έκτος τών άποζημειώ- 
σεων τής κατοικίας. Έν Βελγίω μικρότεροι μισθοί τών 
1550 δρχ. καί ανώτεροι τών 2400 δέν ύπάρχουσιν, 
έκτος τής κατοικίας, τού φωτισμού καί τής θερμάνσεως. 
Έν Βασιλείς (Bate - Ελβετία) οί διδάσκαλοι λαμβά
νουν έτησίως άπό 2700 μέχρι 3300 δραχμών. Έν 
Ζυρίχη άπό 1520 μέχρι 1920, εκτός τής κατοικίας,. 
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του ελαίου, της θερμάνσεω; καί της αύξήσεως του μι
σθού κατά 100 οραχ. καθ’ έκάστην πενταετίαν. Έν 
Γαλλία οί μεν οημοοιοάσκαλσι λαμβάνουν έτησίως 
3400 οραχμας, αί σε οιοασκάλισσαι 2900, έκτος της 
κατα *](0 αυξησεως του μισθού καθ’ έκάστην τριετίαν.

«βϊΐίπίΐί τοϊ ml
"η

ΤΟ ΣΙΩΝΙΣΤΙΚΟΝ ΖΗΤΗΜΑ

Ο ΒΡΑΧΟΣ
- ΤΟΥ ΑΚΡΩΤΗΡΙΟΥ

Απ’ τ’ Ακρωτηρίου τους βρόχους 
διαβαίνων μιαν ήμερα, 
έφερα το βλέμμα πέοα 

εις τής δόξης τα βουνά.

Κ’ ήλθαν μέσ’ ’ς τη θυμησί μου 
άλλα περασμένα χρόνια, 
κ’ είδα ’ς των βουνών τα χιόνια 

δάφνης και έλμας κλωνιά.

Και τη δόξα στολισμένη 
σαν λευκόφορη νύφουλα 
εις την πειό ’ψηλή κορφουλα 

δυο στεφάνια να κρατη.

Αίφνης πριν τελειώσ’ ή σκέφις 
φτερουγίζει κι’ άμωλιέται 
κ’ εις τ’ άκρωτηριοϋ πετιέται 

’ς τ’ Άϊ Λιά την κορυφή.

Και την δαφνοστεφανώνει 
με τα δυό λαμπρά στεφάνια, 
κι’ έπειτα με ’περηφάνεία 

μοΰ ’πε, στέκεις κι’ απορείς;

Σαν περνάς άπό ’δω ’πάνω 
να φίλης αύτό το βράχο· 
ένα στέφανο μονάχο 

δεν τον φθάνει ώς θαρρείς.

Έδώ ’πάνω μιαν ημέρα 
έζητοΰσαν με κανόνια, 
ς την παληά του καταφρόνια 

να βουλιάξουν το νησί.

Κι’ ώς άκλόνητος ό βράχος 
έτσ’ άκλόνητ’ οί φρουροί του. 
’στύλωσαν ’ς την κορυφή του 

μια σημαία Ελληνική.

Κ’ είπαν κι’ αν μάς κάμουν στάκτη 
τά κανόνια σας τά νέα, 
την τιμή καί την ίδέα 

δεν φονεύουνε ποτέ.

Βράχε διπλοδοξασμένε, 
θά σε γράψη ή Ιστορία, 
με ολόχρυσα στοιχεία.

Χοίρε βράχε ξακουστέ !
Ιωάννης Βήχος

_ Ο Μεγας Φρειδερίκος ήρώτησέ ποτέ τον ιεροκήρυκα 
της αύλής του: «Δόκτωρ, έάν ή θρησκεία σου εινε ή 
μόνη άληθης τοιαύτη, αύτη ανάγκη να τυγχάνη έπι- 
δεκτική συντόμου, συνοπτικής καί απλής τίνος άποδεί- 
ζεως δ-νασαι να μοί παρασχης τοιαύτην τινά μαοτυ- 
ρίαν της άληθείας της δι’ ολίγων λόγων;» «I σ ρ α η' λ» 
ήτο ή έτοιμόνους άπάντησις του καλού λειτουργού. Η 
γενεά ^τις «δεν θέλει παρέλθει» (Ματθ. κδ' 34), «ό 
λαός, δστις θέλει κατοικήσει μόνος καί δέν θέλει λογα- 
ριασθη μεταξύ των εθνών» (’Αρθμ. κγ· 9), παραμένει 
ού μόνον μάρτυς της επ’ αύτού έκπληρώσεως μεγάλου 
μέρους των έν τη Παλαια καί Καινή Διαθήκη δι’ αυτόν 
λαληθέντων καί έπομένως της θεοπνευστίας' -ιών αλη
θειών της Γραφής και, τής θείας καταγωγής του Χρι- 
στιανισμού, αλλά το μέγα χρονολογικόν σημεϊον διά τήν 
ανθρωπότητα καί ή προφητεία ή προλέγουσα την Οέσιν 
ημών έν τη έξελίξει τών γεγονότων προς τό έγγίζον 
μέλλον. "Εθνη έρχονται καί έθνη παρέρχονται, αλλά ό 
Λαφ; αύτος, ό ύηερ πάντα άλλον λαόν καί έθνος δοκιμα
στεί; δι’ όλων τών μεθόδων τών διωγμών και βασάνων, 
έπιζη όλων κατοικών μόνος, μεταξύ χιλιάδων διακρινόμε- 
νος^καί, ώ^προ 3,300 έτών προεφητεύθη, παρ’ δλων τών 
έθνών εν οις διατελεί υπήκοος ώ; ιδιαίτερον έθνος ανα
γνωριζόμενος ακόμη καί έν ταϊς έπισήμοις αύτών έθνΐ- 
καις καταγωγαις ! Οίασδήποτε άλλης έθνικότητος άν
θρωποι, εις οίανδηποτε χώραν του κόσμου έγκλιματιζό- 
μενοι μετά μίαν ή δευτέραν γενεάν άπόλλυσι πάσαν 
συνείδησιν τοΰ εαυτών έθνισμου· ώστε δέν δύναταί τις 
να είπη πόθεν ούτοι προέρχονται, ούτε καί οί ίδιοι νά 
ενδιαφέρωνται διά την γενέτειραν, άλλ’ ούτε καί ή Κυ_ 
βέρνησις του τόπου νά φροντίζη περί έθνικής αύτών δια- 
κρίσεως, κατα την καταγραφήν. Άλλ’ ό Ισραηλίτης καί 
μετα χίλια έτη εινε πάλιν Ισραηλίτης, τρεφόμενος πάν 
τοτε μέ την ελπίδα της εν τη Γη τών πατέρων Α 
άποκαταστασεω; του ημέραν τινά καί ούδεμία Κυβέρ- 
νησις λογαριάζει καταγράφουσα αύτόν αδιακρίτως ώς 
έ<α τού έθνους! Γ ’ ’

Αλλ δ,τι ακριβώς ώ; άγκυρα διέσωσε, συνεκράτησε 
και συγκρατεί τον άξιοσημείωτον αύτόν λαόν διά μέσου 
τών θυελλών καί καταιγίδων τών αιώνων, εινε ή ρηθεισα 
ελπίς τής ποτέ άποκαταστάσεώς του έν τη πολυποθήτω 
Γη των πατέρων, τη Παλαιστίνη, ώς υπόσχεται τούτο 
είς αύτούς ό Θεός έν τη Γραφή I ( Ιεζκλ. λδ “ 1 1 — 13 · 
λθ' 28 - 29: Άμώζ θ' IS) καί αληθούς, έκατοντάδες 
μαρτυρίων ήδυναντο νά παρατεθώσιν είς άπόδειξιν, δτι 
ή περί έπιστροφής των είς Παλαιστίνην ύπόσχεσις τού 
Κυρίου, διήκει δι’ όλης τής γραφής, άπό γενέσεως μέχρις 
Αποκαλύψεως, ώς τό κόκκινον νήμα διήκει άπαραιτή-

δι ολου τού Αγγλικού στρατιωτικού ιματισμού 
τε ?αΐ θ^Χ^0^^?» δι’ δλης τής Αγγλικής σημαίας 

και λοιπών σημαιών, όπου αν στρέψης. Οί τίτλοι τής 
ιδιοκτησίας τής Παλαιστίνης, δέν εϋρίσκονται ούτε είς τό 
XA^A ^Ηγ 07 τ?<« Ιερουσαλήμ, ούτε έν τοίς άρχείοις 
της Ίψηλής Πύλης έν Κω/σταντινουπόλει· άλλ’ εϊσί κα- 
ξαγεγραμμενοι είς εκατοντάδας εκατομμυρίων Γραφών, 
διεσκορπισμένων ήδη άνά τά τέσσαρα άκρα τής Γής είς 
πλείονας τών τετρακοσίων γλωσσών,ένθα διακηρύττουν, 
οτι η Παλαιστίνη ανήκει είς τόν’Ισραήλ ! ‘Η έλπίς αύτη 
εινε το αιμα τό άρδεύον τον δλον εθνικόν καί θρησκευτι- 
κΥ ο?ΤανίσΗ·δν τού φοβερού τούτου λαού καί τό θέμα 
τών όεησεων, τών ικεσιών, καί άπό τίνος τών προσπα- 
θειων του. f
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Κατά πάσαν πρωίαν, διά μέσου ολων των έθνών και 
κλιμάτων, ένθα ούτοι εϋρίσκονται διεσκορπισμένοι, ή 
έξης προσευχή εξέρχεται τών χειλέων παντός ορθοδόξου 
Ιουδαίου «Σώσόν μας, Θεέ της σωτηρίας ημών,και συνά- 
γαγε ημάς έξάγων μας εκ τών εθνών.«’Ας γείνη εύπρόσ- 
δεκτος ένώπιόν Σου, Θεέ μου και Θεέ τών πατέρων 
ημών, ή δέησίς μας, όπως το άγιαστηριον άνοικοδομηθη 
ταχέως έν ταϊς ημέραις μας και δοθή εις ημάς ή μερίς, 
ήν ώρισας έν τφ Νόμψ Σου’ έκεϊ θέλομεν λατρεύει εν 
φόβφ, ως έν ταϊς άρχαίαιζ ημέραις».

Κα-ά δέ την ημέραν του Πάσχα έν τη λατρεία και 
άντ’ εύχής προς άλληλους, μεγαλοφωνοΰσιν· «Εφέτος 
έορτάζομεν το Πάσχα ενταύθα, το ερχόμενον ’έτος έλπί- 
ζομεν νά έορτάσωμεν αύτό έν τη γή τού Ισραήλ», και 
πάλιν, «Ώ, οικοδόμησαν την αγίαν Ιερουσαλήμ ταχέως 
έν ταϊς ημέραις ημών ! Ευλογητός έΐ Κύριε».

‘Αλλ’ ένφ έπί 17 περίπου δ'λους αιώνας διά μέσου 
έξοστρακισμών καί έξοριών καί παντοίων άλλων μαρτυ
ρίων διετήρησαν ουτω ζέουσαν την ζωογόνον αύτήν ελ
πίδα, ούδεμίαν κατέβαλαν η διενοήθησαν προσπάθειαν, 
όπως έπιστρέψωσιν εις Παλαιστίνην, πιστεύοντες δτι ό 
Θεός ηθελεν επιφέρει σύν τφ χρό'ω την έπιστροφήν των 
δι’ ύπερφυσικής τίνος έπεμβάσεως !

Από 200 ήδη ετών οι κατ’ αυτών διωγμοί ήρξαντο 
έξασθενούντες και σύν "ή αναγνωρίσει εκ μέρους τών 
Χριστιανικών λαών εις αυτούς δικαιωμάτων ίσοπολι- 
τείας, ή συνείδησις τής εθνικής των ύποστάσεω; ήρξατο 
ύποφώσκουσα. Κατά τό 1860 έδειξαν τά πρώτα ση
μεία τής έθνικής των ζωής, δωργανώσαντες έν Παρισίοις 
τον «Παγκόσμιον Ίσραηλητικόν Σύνδεσμον» (IJuiver- 
salle Israelite Alliance), άργότερον δ- έν Αγγλία 
την « Άγγλοϊουδαίκήν Εταιρίαν». Διά τών δύο τούτων 
πανισχύρων σωματείων, διά τών ΰπό τών οργανισμών 
τούτων ίδρυθέντων σημαινόντων δημοσιογραφικών οργά
νων, προ πάντων δέ διά του παραδόξου φαινομένου τών 
καιρών, τής όλονέν συσσωρεύσεως μεγάλου μέρους τού 
παγκοσμίου πλούτου εις χεϊρας Εβραίων κεφαλαιούχων, 
φαινομένου, οπερ ού μόνον πάντα παρατηρητήν εκπλήσ
σει, αλλά εις σκίψιν καί ταραχήν έχει έμβάλει τούς 
χρημα-ιστάς καί οικονομολόγους, καί οπερ κυρίως έστιν 
ή αιτία τής γενέσεως τού ’Αντισημιτισμού, διά τών μέ
σων τούτων ούτοι έχουσι καταστήσει εαυτούς ήδη 
σοβαρώς έπαισθητούς άνά τον κόσμον σύμ- 
παντα. ‘Ως δ' ήν φυσικόν, ή ζωή τής ύπάρξεώς των, τό 
έθνικόν των ιδεώδες, δεν έβράδυνε νά έκδηλωθή ύπό 
καθαρώς ένεργόν καί πρακτικήν πλέον πορείαν διά τής 
διοργανώσεως δύο έξ ίσου ισχυρών Εταιρειών,τής «Τ σο- 
βερίΣιών» (οί άγαπώντες την Σιών), καί «Σ ι ο β ά 
Σιών» (οί άποικοι τής Σιών), ειδικήν αποστολήν έχου- 
σών άμφοτέρων τήν άνάκτησιν τής Παλαιστίνης, καί τήν 
εις αύτην παλινόστησιν τού έν διασπορά Ισραήλ!

Άλλ’ ένφ οί άνά τήν Ρωσσσίαν, Ρουμανίαν, Γερμα
νίαν, Αγγλίαν, τάς Ηνωμένας Πολιτείας καί λοιπάς 
χώρας ’ΙσραηλΙται ένθουσιωδώς καί εύοιώνως έχονται 
τού Σιωνιστικοΰ κινήματος, καί αφειδώς συνεισφέρουσι 
προς τόν σκοπόν, οί έλευθερόφρονες ή Νεολογισταί κα
λούμενοι Ιουδαίοι ούχί μόνον καμμίαν έμπρακτον συμ
πάθειαν δέν έξεδήλωσαν έπί τφ κινήματι, αλλά καί 
έρραμένως κατεπολέμησαν καί κατεδίκασαν αύτό οί μέν 
άπιστοΰντες εϊς τήν Γραφήν καί τήν έν αυτή προφητευ- 
ομένην δόξαν τής Βασιλείας τού Μεσσίου έν τη γη τών 
προγόνων των ώς τερατώδη φρεναπάτην, οί δέ προτι- 
μώντες πάσης άλλης δόξης τά ανακτορικά ένδιαιτή- 
ματα καί τά αμύθητα πλούτη, ών είσί κάτοχοι έν τε τη 
Δυτική Εύρώπη καί ταϊς Ήνωμέναις Πολιτείαις ώς αφορ
μήν μέλλουσαν νά αναζωπυρώσω καί έπιτείνη τόν ’Αντι
σημιτισμόν, καί επομένως όλέθριον κίνημα διά τόν άπαν- 
τα, ού Ισραήλ. Ούτω λοιπόν πολλοί τών λογίων και έπι- 

στημόνων Ισραηλιτών, όλοι οί έλευθεροφρονούντες καί οί 
απανταχού Κροϊσσοι Ιουδαίοι έκηρύχθησαν αμείλικτοι 
έχθροί καί έπικριταί τής Σιωνιστικής ταύτης έλπίδος καί 
έπιχειρήσεως. Άλλ’ έπέπρωτο έν τφ περί επικρατήσεως 
σθεναρφ αύτφ άγώνι μεταξύ Όρθοδόξων καί Νεολογι- 
στών Ιουδαίων, ού μόνον νά ήττηθώσιν οί δεύτεροι, αλλά 
θαυμαστόν ε’ιπεϊν, νά αΐχμαλωτισθώσι μάλιστα εις τήν 
ιδέαν νά τεθώσιν έπί κεφαλής τού κινήματος άναλα- 
βόντων τήν αρχηγίαν δύο έξ αύτών παγκοσμίως γνωστών 
αυθεντικοτήτων, τού πολλού Μάξ Νορδάου, έν Παρισίοις 
καί τού Δρ. Θεοδώρου Χέρζλ, έν Βιέννη.

Οί νέοι ούτοι ήγέται τών Σιωνιστών, μακράν τού νά 
κινώνται ύπό τών αύτών, ώς οί λοιποί συνάδελφοί των 
έλατηρίων πίστεως εις τάς περί τού Ισραήλ υποσχέσεις 
τού Θεού έν τή Γραφή, άναχωρούσι μάλλον έκ τής άρ* 
χής δτι ή «άνάκτησις τής Παλαιστίνης καί ή έν 
αυτή έγκατάστασις τού Ισραήλ μέ ιδίαν Κυβέρνησιν, 
έστω καί ύπό τήν έπικυριαρχίαν τού Σουλτάνου, κατέ
στη πλέον αναπόφευκτος καί απόλυτος έθνική ανάγκη 
ναι ή μόνη σωτηρία άπό τής λύσσης τού όλονέν αύξά- 
νοντος καί πανταχοΰ φρυάττοντος αντισημιτισμού» ! 
«Ανάγκη νά έξαγοράσωμεν τήν εις Παλαιστήνην επά
νοδόν μας- ή σωτηρία είναι διά χρημάτων», λέγει ό Δ0- 
κτωρ Χέρζλ- άλλος δέ τις ρήτωρ ε’ίς τινα τών τελευταίων 
συνελεύσεων τών Σιωνιστών έξεφράσθη περί τού Σουλτά
νου οτι, «Εάν ή Α. Μεγαλειότης δεχθή ημάς εις Πα
λαιστίνην, θά άναγνωρίσωμεν αύτόν ώς τόν ήμέτερον 
Μεσσίαν»!

(Έπετα. τό τέλος)

miAimmmnsmH
Τών οσων κερδίζουν οί συγγραφείς καέ 

πο'.^ταε δεα τής μετά τών εργολά
βων τυπογράφων συναλλαγής 

καί συμφωνίας

Ό μέγας Πολωνός συγγραφεύς Έϊνρίχ συνεφώνησε 
μετά τίνος "Αγγλου τυπογράφου νά συγγράψή εν νέοκ 
μυθιστόρημα αντί σεληνίου τήν λέξιν· ήτοι τό έλάχιστον 
κατ' αποκοπήν έκ 300,000 σεληνίων ό'λον τό μυθιστό
ρημα. Τό ποσόν όμως τούτο ούδέν τό έκτακτον έχει ώς 
προ; άλλας πληρωμάς εις άλλους συγγραφείς, διά τά 
έργα των.

—Ό Κάνσεν έλαβε 200,000 σελήνια παρά τινος’Άγτ 
γλου έκδότου, διά νά μεταφράση αγγλιστί τό σύγ
γραμμά του «Διά μέσου χιόνος καί πάγου». Δι’ έν τη
λεγράφημα, οπερ άπέστειλεν εις μίαν έφημερίδα, έπλη- 
ρώθη 80,000 σελήνια.

—‘Ο άρχαϊος "Αγγλος ποιητής λόρδος Τένισον, ό'στις 
ποτέ δέν ήθέλησε νά συγγράψη διά έφημερίδας, έπλη- 
ρώθη 60,000 σελήνια διά 3 ποιήματα εκ 300 στίχων. 
Το καλλίτερον έργον τού αυτού συγγραφέως «Enoch 
Arten» τφ άπέφερε κέρδος 20,000 σελήνια. Διά τάς 
’^‘Χογρ^ψ^ί του έπληρώνετο κατ’ έτος μέχρι τέλους 
τής ζωής του 80,800 φράγκων.

—Ό Βενιαμίν Διρσκέλη (λόρδος Βικονσφίλδ) έπληρώθη 
200,000 σελήνια διά τό σύγγραμμά του «Ένθύμιον». 
Ό Ζών Μόρλεύ έλαβε τό ίδιον ποσόν διά τήν συγγρα
φήν τής βιογραφίας τού Γλάδστωνος. "Ηδη ό Γουόρδ διά. 
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το ιστόρημά του «Robert Elomciee» έλαβεν 160,000 
σελήνια καί διά το ιστόρημά Tou«MarCella» *α'ι «Da
vid Greevey» δι’ έκάτερον αυτών 320,000 σελήνια.

—‘Ο Ρουδγιάρδ Κίπλινγκ διά το «Μπάρακ - Ρούμ - 
Μπάλαδ» έπληρώθη από την Πάλ-Μάλλ-Γκαζέτ 130 
λίοας στερλ. δι’ έκαστον τεμάχιον στίχων, και διά τό 
σύγγραμμά του «Μπίστη» έπληρώθη εκ τίνος αμερικανι
κής έφημερίδος 3,000 δολάρια.

—‘Ο Μόντι,συγνραφεύ; βιβλίου τίνος εκκλησιαστικών 
ασμάτων έκδοθέντος είς 20 έ-.ατομ. αντιτύπων, έπλη
ρώθη παρά τών έκδοτων 5 έκστομμ. σεληνίων. ‘Ο Βύ
ρων είς 4 έτη έλαβεν ώς δικαιώματα συγγραφέως 309 
χιλ. σεληνίων, και διά τό πρώτον ποίημα τοΰ Τσάνλδ 
Χάρολδ 73,000 σελήνια. Εν Γερμανία οί συγγραφείς 
ωφελούνται όλιγώτερον. ‘Ο Haubtmann έλαβε μέχρι 
τοΰ τέλους της τελευταία; θεατρικής έποχής τοΰ Γερμα
νικού θεάτρου (Theatre Allemaned). τού Βερολίνου 
177000 μάρκας. Έν Γαλλία ό Eugene Rostand διά 
την »Αίγλών» έπληρώθη 600,000 φράγκων.

Μ. L. D.

Η ΠΑΡΑΣΙΤΙΚΙΙ ΘΕΩΡΙΑ

ΤΩΝ ΜΕΤΑΔΟΤΙΚΩΝ ΝΟΣΩΝ
Την παρασιτικήν θεωρίαν τών μολυσματικών νό

σων διεϊόον καί ύπεστήριξαν σοφοί προ τών νεωτέρων 
αναζητήσεων καθημερινώς άνακαλύπτομεν νέους τοΰ 
Pasteur προδρόμους.

Ό τελευταίος άνακαλυχθείς και ύπο του καθηγη- 
τοΰ Siloa τοΰ πανεπιστημίου τού Τορίνου άγελ- 
λόαενος ώ; αληθής ιδρυτής τής μικροβιακής θεωρίας 
εινε δ Bassi, γεννηθείς εν Lodi τώ 1773. Ό 
Bassi, εί-ε προ πάντων γνωστός διά τάς αναζητήσεις 
του επί τής «muscardine» δηλ. τής άσθενείας τών 
μεταξοσκωλήκων, ή τις μεγίστας βλάβας έπέφερε κατά 
τάς άοχάς τοΰ παρελθόντος αίώνος, τό δέ ονομα τοΰ 
«Botrgtis Bassi» δοθέν είς τόν μήκητα, ον έθεώρει 
ώς αιτίαν τής νόσου ταύτης, καθιέρωσε τήν σπουδαιό- 
τητα τών έργων του.

Τά πρώτα αύτοΰ ύπομνήματα επί τοΰ θέματος 
χρονολογούνται άπό τοΰ 1835, καθ’ ήν εποχήν έπί- 
στευον ακόμη είς τήν αυτόματον παραγωγήν τής μου- 
σκαρδίνης. Ό Bassi κατέδειξε διά τών πειραμάτων 
του, ότι έπρόκειτο περί μολυσματικής νόσου, μετα
διδόμενης είτε διά τής έποφθαλμιάσεως, είτε διά τής 
έπαφής τών μεμιασμένων άντ.κειμένων εν ταϊ; πλεί- 
σταις τών περιστάσεων, αν μή έν πάσαις, καταδεικνύει 
ότι αί α,υΐκι είνε δ επιβατικός μολυσματικός τή; έν 
λόγω νόσου παράγων, έξετέλεσε διά τής muscodine 
ό,τι βραδύτερον δ Pasteur δι’ άλλας παρασιτικάς 
τών μεταξοσκωλήτων νόσους, τήν febrine καί τήν 
flacherie.

Ό παρασιτικάς παράγων, κατά τον Bassi, ήτο 
κρυπτόγαμον τι, οπερ προσεπάθησε νά καλλιεργητή· 
έπέμενε προ πάντων επί τής έζυγιάνσεως τών περικυ- 
κλούντων αντικειμένων, ώς προφυλακτικοΰ μέσου, 
καί μεταξύ τών απολυμαντικών αναφέρει τόν ήλιον, 
τήν θερμότητα, τον καθαρόν αέρα, τόν ηλεκτρισμόν, 
τό ζέον ύδωρ, τδ χλωριοΰχον νάτριον, τήν πότασσαν, 

τά ορυκτά οξέα, τό κρεώζωτον, τό ίόδιον, τήν κι
νίνην, τήν νικοτίνην,τήν κάφουραν.

Ώς συμπέρασμα δέ τών ερευνών του ενοχοποίησε 
φωτικά παράσιτα, ή ζωικά τοιαϋτα, ώς δράστας πα
σών τών μολύνσεων. Δοκιμαστικώς δ’ έφήρμοσε μεν 
έπί τής άνθρωπίνη; παθολογίας τά έπιτευχθέντα,κατά 
τάς έπί τής muscardine έρεύνας, αποτελέσματα, 
άλλά φαίνεται, ότι δέν έπεδόθη είς ειδικήν έπί 
τοΰ θέματος έρευναν. Συνιστα ούχ ήττον τήν διά τής 
φλογός έξυγίανσιν τής σμίλης πρό τής ένοφθαλμιάσεως 
τής δαμαλίδος.

Ό Siloa προστίθησιν, ότι τό όνομα τοΰ Bassi είνε 
ήδη έξίτηλον, μόνον δ’ έπιτύμβιος έπιγραφή ανα
καλεί τόν σοφον ’Ιταλόν είς τήν μνήμην -ών συχρό- 
νων του, λησμονεί όμως τήν Botrgtis basalana, 
ήτις εί-ε άνεξιτηλετέρα τοΰ ύπό τής δημαρχίας τοΰ 
Lodi τεθίντος έπιτοφίου λίθον.

Ο ΘΡΙΑΜΒΟΣ ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ
Ενώ οί χριστιανοί τών πρώτων αιώνων ήρέσκον- 

το είς ήδείας καί γελοέσσας παραστάσεις τοΰ Θανά
του, τουναντίον οί Μεσαιωνικοί ήμών πρόγονοι καί 
οί τής Αναγεννήσεως συχνάκις ιχνογράφησαν αύτόν 
δτέ μέν άναγλύφοντες έπί τής τυμβείας πλακός τόν 
νεκρόν άποσυντεθειμένον, ή τόν σκελετόν αύτοΰ, 
δτέ δ’ έπεκαλούντο έπιβίωσιν τών νεκρών, έκτελούν— 
των έπικήδειον δρχησιν, πρωτοστατοΰντος τοΰ θανά
του’ άλλοτε δέ παρίστων κρανία καί πρόσωπα σεση- 
πότα γεγλυμμένα έν ταϊς ραξί τοΰ κομβολογίου, με 
τήν έπιγραφήν «momento mori».

Οί ζωγράφοι τέλος (μεταξύ τών όποιων δ περιώνυ
μος διά τοιαύτας άναπαραστάσέις Holbein) ήρέσκοντο 
νά ζωγραφίζωσι τούς θριάμβους τού θανάτου, άναμι- 
μνήσκοντες τήν άρχαίαν τών Μοιρών παράδοσιν, έφαρ- 
μόζοντες ταύτην είς τάς χριστινιακάς ιδέας.

Σήμερον έπιθυμοΰμεν νά έπισύρωμεν τήν προσοχήν 
τών αναγνωστών έπί τών έζής δύο εικόνων: έν τή 
στοά τών ώραίων τεχνών τής Β έννης είδον περίεργον 
εικόνα ένός τών Ιταλών ζωγράφων, τού Ούτσέλλου. 
Ό θάνατος τοποθετημένος έπί ύψηλού άρματος κεκο- 
σμημένος διά στεφάνων καί κρανίων καί έλκόμενος ύπό 
τών βοών δρεπάνφ, κόπτει γαλη’ ίως τήν αγέλην τών 
βρωτών καί έν τή διόδω αύτοΰ αφήνει πολυάριθμα 
πτώματα’ έπισκόπους, βασιλείς, εύπατρίδας, χωρι
κούς, κ.τ.λ.

Καί έν Παλέρμφ, είδον έν τώ άνακτόρω Sela- 
gani, έτέραν εικόνα τής "Ολλανδικής Σχολής τού 
XV αίώνος παριστώσαν τόν θάνατον, έν μορφή σκε
λετού, έπιβαίνοντα μεγάλου κέλητος καί βαίνοντα έπί 
τών θνητών, οί'τινες κεϊνται έν σωρεία συντετριμμένοι.

Παν. Ν. Λεδάρης
------- -^ -*·►· «Μ» *-------

ΜΙΚΡΟΝ ΤΑΖΥΔΡΟΜΕΙΟΝ
Ν. I. Φ. Καστέλλι Κισσάμου. — Σας άπεστεί- 

λαμεν τό καθυστερήσαν βον φυλλον καί τήν άπόδει- 
ξιν τής πληρωμής.—Τ. Σ. 'Ηράκλειον. Έλάβομεν 
συνδρομήν σας. Εύχαριστούμεν.

1872 Σνρον. — Ανάγκη νά θεραπεύσητε τήν 
ουσπεψίαν. Διά νά έξαλειφθή ή άποφορά τού στόματος
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Πρέπει νά καθαρίζετε πάντοτε μετά τδ φαγητδν 
τούς όδόντας μέ καλόν δδοντότρίμμα καί νά κάμνητε 
πλύσεις του στόματος μέ κατάλληλα τινα φάρμακα, 
κτινα θά παρασκευάζη ο φαρμακοποιός. Καί ή άκό- 
λουθος συνταγή έχει καλά άποτελέσματα.· Λαμβά
νετε άνά 5 γραμμάρια όιττανθραϊκού νατρίου, σακ
χαρίνης, σπειρραϊκού όζέος καί 250 γραμμ. αιθυλικού 
οινοπνεύματος. Εκ του ύγρου τούτου λαμβάνεται εν 
κοχλιάριον της σούπας, το ρίπτετε εντός φλυντζανίου 
ΰοατος καί κάμνετε γαργαρισμούς τού στόματος πολ- 
λάκις της ημέρας.

261 Λευκωσίαν (Κύπρου). — Ό Αρχιμήδης 
δέν άπίθανεν, άλλ’ έφονεύθη παρά τίνος Ρωμαίου 
στρατιώτου εντός τού σπουδαστηρίου του.—

Π. Β. Ενταύθα. — Οι Βάνδαλοι ήσαν λαός 
βάρβαρος κατοικήσας την άρχαίαν Γερμανίαν. Ούτοι 
έκστρατεύσαντες κατά τής Ρώμης έπέφ-ρον πανταχού 
εντελή καταστροφήν καί έρήμωσιν. Έκτοτε δέ έπε- 
κράτησε νά όνομάζωνται Βάνδαλοι όλοι οί άνευ λόγου 
φέροντες ζημίας εις μέρος τι καί εν γένει οί έχοντες 
άγριας καί καταστρεπτικάς διαθέσεις.

1706 Τσεμέ. — Συνήθως οί διώττοντες άστέρες 
αναφαίνονται δίς του έτους· την νύκτα τής 1 — 2 
Νοέμβρίου καί τής 28 — 29 Ιουλίου.

Χ. Μ. Πειραιά.— Τό τουρκικόν καταίφι παρα- 
σκευάζε-α·. ώς έξής: Λαμβάνετε μίαν όκάν καταίφι, 
έτέραν μέλι καί ήμίσειαν όκάν βούτυρον. Κοπανίζετε 
ιδιαιτέρως αμύγδαλα τά όποια βράζεται ε’ις σιρόπιον 
με όλίγην κανέλλαν. Βράζετε καλά τόν βούτυρον, 
στρώνετε καλά ε’ις τό ταψί τό ήμισυ καταίφι επί 
τού όποιου θέτετε μίαν στρώσιν άπό τά έτοιμα άμύγ- 
δαλα, καί επί τούτων τό ύπόλοιπον καταίφι. Περι
χύνετε κατόπιν τό δλον μέ τό βρασμένον βούτυρον 
καί τό στέλλετε ε’ις τόν φούρνον. ’Αφ ’ ου ψηθή τό 
περιχύνετε μέ σιρόπιον άπό μέλι ή ζάχαριν.

κ. Χαρ. Χαρττάκην Ενταύθα. — Λυπούμεθα 
διότι δέν καταχωροΰμεν τήν μελέτην σας «Μορφώνει 
τδ πολίτευμα;» επί τή ιδέα μή έκληφθή ώ; μετέ- 
χουσαν πολιτικήν ύ'λην. Δέν παραλείπωμεν εν τού- 
τοις νά σάς έκφράσωμεν τά σ.γχαρητήρια ήμών διά 
τήν λαμπράν ταύτην πραγματείαν σας.

2234 Σμύρνην.— Διά τδ μαρκάρισκα των άπρο- 
ρούχων σας δυνασθε νά παρασκευώσητε τήν έξής με
λάνην. Βράσετε 32 γραμμ. κυκηδίου καί 16 γραμ. 
κάμφορας εις ήμίσειαν λίτραν ΰδατος’είςτό μίγμα τούτο 
διϋλιζόμενον 0ά προσθέσητε 4 γραμμ. νιτρικού αργύ
ρου καί 8 γραμμ. αραβικού κόμμεως. Αφού προηγου
μένως βρέξητε τό μέρος των άσπρορρούγων τό όποιον 
θά μαρκάρωμεν ε’ις διάλυσιν 32 γραμμ. ποτασσίου 
καί 64 γραμμ. ΰοατος. άρχίζετε τδ μαρκάρισμα. 
Ή μελάνη αύ'τη δέν εξαλείφεται. Τά στοιχεία κατ’ 
άρχάς μέν δέν διακρίνονται καλώς, αλλά κατόπιν 
ή έπίδρασις τού φωτός, τού άέρος καί τού ήλίου δίδει 
ε’ις αυτά χρώμα μέλαν βαθύ. — Δυνάμεθκ νά σάς 
δώσωμεν καί συνταγάς διά κρύπτογραφικάς μελάνας, 
πρέπει όμως πρώτον νά μάς άποστείλητε δρ. 0,50 
διά ταχυδρομικά έξοδα. ■— Έλαβομεν τάς 135 δραχ- 
μάς τών συνδρομητών καί οάς εύχαριστούμεν. Παρα- 
λαλούμεν δε όπως φροντίσητε νά έγγράψητε καί κλ- 
κους συνδρ^μητάς· τούτο τδ άπαιτούμεν φιλικώς.

Η ΕΡΩΜΕΝΗ ΤΟΥ ΝΑΥΤΟΥ
— Πόσαις φοραϊς μεσάνυκτα 

τό παραθύρι ανοίγω 
ώ; γέρνω γιά νά κοιμηθώ 

σηκώνομαι σέ λίγο 
καί τή θολή μου τή ματιά 

απάνω σου καρφώνω ! 
Ώ! νάξερες τί νοιώνω 

δταν βογγας βοργιά !

Στον αϊ Νικόλα ’πήγα αργά 
λιβάνι για νά κάψω 

καί ’στή μεγάλη χάρι του 
λαμπάδα γιά νά τάξω 

'ψηλή όπως τδ μπόι του 
νά πάψη τήν οργή σου. 
"Αχ! άσπλαγχνη λυπήσου 

τή μαύρη μου καρδιά.

Τά κύματά σου τ’ άγρια 
τί κύματα γεννούνε 

’στά στήθη πού λα~ρεύουνε 
’στά στήθη π’ αγαπούνε 

τά δύστυχα ναυτόπουλα 
τά ώμορφα ξεφτέρια 
που έχουνε τ’ αστέρια 

κ’ εσένα συντροφιά!

Τί τρικυμίαις φοβεραϊς 
φέρνουνε ’στήν καρδιά μου^ 

τί πόνους κι’ αναστεναγμούς!
γιά ’δές τά δάκρυά μου 

καί παψε νά βαρυβογγάς.
άχ! παψε νά μανίζης 
και σαν θεριό ν’ άφρίζης 

’στή φοβερή νυχτιά

Ακόμα δέ βαρέθηκες 
μνήματα νά άνοίγης, 

ακόμα δέν άπόστασες 
τί λεβεντιά νά πνίγης;

Πόσα καί πόσα κόκκαλα 
ανάρια σκορπισμένα 
’βρίσκοντ’ έκεϊ ’θαμμένα 

’στό μαύρο σου βυθό 1

Σαράντα ’μέραις σήμερα 
δέν έλαβα γραφή του...

’Λές με πώς τρέμω καί δειλιώ 
γιατ’ είδα τή μορφή του 

έψές τό βράδυ ’στ’ όνειρο 
κ’ ήτανε λυπημένη- 
’πέ; ^.ου τί νά σημαίνη, 

ειν’ τ’ όνειρο κακό;

©ά τόν γνωρίζης θάλασσα 
μά άφΐς με ώς τόσο 

σημάδι απ’ τό κορμάκι του 
τ’ ώμορφο νά σού δώσω 

νά τόν θαυμάσαι πάντοτε 
καί εγνοιανα νά τόν έγης 
παντού νά τόν προσέχης 

έκεϊ πού περπατεϊ.

Είνε ’ψηλός καί ώμορφος, 
ίσιος σαν κυπαρίσσι
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καί όταν τ’ άχειλάκι του 
άνοίζη να μιλήση, 

θαρρεί; ότι άρχίνησε
να κελαϊδη αηδόνι 
θαρρείς φτερά απλώνει 

και χάμω δέ πατεί.

—Τον είδα που αρμένιζε 
με ώμορφο καράβι 

κ’ εκεί όπου έκάθητο 
κ' ένα πανί του ράβει, 

γλυκό σκοπό άρχίνησε 
γιά τη δική σ' αγάπη' 
κ’ έκύλισ’ ένα δάκρυ 

απάνω μου θολό.

Καί μούπε, πάρτο θάλασσα 
κ' έκεί που θ’ απάντησης 

μιά κόρη σαν τον άγγελο 
τρέξε νά την φιλήσης 

καί δόσε της τό δάκρυ μου- 
’πές της πώς την θυμούμαι 
κ’ εκείνη συλλογοΰμαι 

μες σ’τό βαθύ γιαλό.

Θα την εύρης νά περπατη 
σαν πάπια άγάλι-άγάλι 

στ’ αϊ Νικόλα την αύλή 
κάτω στό περιγιάλι, 

νάχη σ’τά μάτια δάκρυα 
καί σ’τήν καρδιά της πόνο.... 
— Αχ’, πόσο, την πληγόνω 

σάν φεύγω μακρυά ! —

Μά σύ καλή μου θάλασσα 
νά την παρηγόρησης, 

πές της πώς πάλι γρήγορα 
πίσω θά με γυρίσης 

εις την γλυκειά πατρίδα μας, 
μέσα σ’τήν άγγαλιά της, 
πές της από σιμά της 

δέν θά με χάση πειά —

Καί σκύβ' ή κόρη καί φώ ά 
με τής χαράς τό δάκρυ 

τής αγριεμένης θάλασσας 
τήν άφρισμένη άκρη, 

γιατί τής είπε ώμορφα 
από εκείνο λόγια· 
δέν ξεύρει μυρολόγια 

πώς άτονε πικρά !

Δέν ξεύρει πώς έφήλισε
τό μνήμα του ή μαύρη, 

πώς έκεί μέσα πνίγηκε
τό ώμορφο καράβι

μαζί με τήν αγάπη της,
που δέν τήν ξαναβλέπει....

μόνο φιλεί ώς πέφτει
τη φόνησα γλυκά.

Ιωάννης Βηχος

ΙΣΤΟΡΙΑ ΚΑΙ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ
ΟΙ ΣΑΡΑΚΗΝΟΙ

Ουτω προσηγορεύετο κατ’ άρχάς μία έκ τών πρώτων 
μεγάλων φυλών τών Αράβων, ακολούθως τό πλείστον 
μέρος του Σιμητικού τούτου λαού, καί τέλος τό σύπιον 
αύτοΰ. Οι Σαρακηνοί ήσαν έ; έκ τών όνομαστών εθνών 
τών Ισραηλιτών καί έπλανατο ε'ις τάς μεταξύ Συρίας 
καίΕύφράτου καί ΙΙερσικοΰΚόλπου έρήμους/Τπό τόν'Ομάρ 
οι Σαρακηνοί κατέκτησαν τάς χώρας του Βυζαντίου, τήν 
Συρίαν, τήν Φοινίκην, τήν Μεσοποταμίαν καί τήν Χαλ- 
δαίαν. Εις αύτούς ύπετάγη ή Περσία. Λιβύκ δέ 
καί Νομηδία έγειναν Σαρακηνά βασίλεια. ‘Υπό τον 
Όσμάν οϊ Σαρακηνοί έκυρίευσαν τήν Βκκτριανήν, τήν 
Ταρταρίαν καί τήν Σικελίαν καί έπολιόρκησαν τήν Ρώ
μην. Οι Καλϊφαι έθεμελίωσαν τό βασίλειον του Μαρόκου 
καί έκείθεν διαπεραιωθέντες εις Ισπανίαν, ύπέταξαν τούς 
Γότθους καί προύχώρησαν είς τήν Γαλλίαν. Έκυρίευσαν 
τήν Βαρκ λώναν καί δλην τήν Καταλωνίαν. ‘Ο δέ Άβ- 
βδουλραχμάν κατέκτησε τήν Καρσόβαν πρωτεύουσαν 
περιφανούς μοναρχίας. Οί Σαρακηνοί έξέτειναν τάς κα
τακτήσεις των μέχρι καί αύτών τών Ινδιών.

Τοιοΰτοι ήσαν εν μικρογραφία οϊ Σαρακηνοί, καί τοι- 
αΰται αϊ κτήσεις αύτών. Πώς καί διατϊ νά όνομασθη 
ούτως ή πρώτη εκείνη φυλή τών ’Αράβων, πώς νά έπι~ 
κρατήση τών λοιπών καί νά γενικευθη ή προσωνυμία 
αύτη; Έκ τών μέχρι τούδε έτυμολογησάντων τήν λέξιν 
οί μέν ταυτίζουσιν αύτήν μετά του Αραβικού «Χιαρκώ» 
δπερ έξηγούσιν Άνατολίται έκ τοΰ Χιάρκ—’Ανατολή, 
οί δέ φρονοΰσιν ότι είναι ή αραβική λέξις Σαρικήν — 
Κλέπται- καί άλλοι συμπεραίνουσιν, ότι προήλθεν έκ τοΰ 
ονόματος τής Σάρας, συζύγου τοΰ Αβραάμ, καί τούτο 
διά νά δώσουν οί ’Άραβες είς εαυτούς εύγενή καταγωγήν, 
αισχυνόμενοι νά κατάγωνται έκ τής ’Άγαρ, δούλης 
τοΰ Αβραάμ. Προ παντός παρατηρούμεν ότι ή προσω
νυμία «Σαρακηνοί» τυγχάνει πάντη άγνωστος παρά τοίς 
"Αραψιν. Ούτε νύν ούτε ποτέ άλλοτε έκαλεϊτο ύπ’ 
αύτών πόλις τις αραβική. Ούτε έν τη ιστορία,ούτε έν τη 
γεωγραφία αύτών απαντάται τό όνομα τούτο.

Αφού οί ’Άραβες δέν άναγνωρίζουσι τοιαύτην προσωνυ
μίαν ούτε έγένετο ύπ’ αύτών ποτέ παΰσις αύτής, επε- 
ται τό λογικόν συμπέρασμα, ότι ή λέξις Σαρακηνοί δέν 
προέρχεται έκ τής Σάρας διά τον αύτόν μάλιστα λόγον 
εξ ού έγεννήθη ή ύπόθεσις τής έκ τού ονόματος τούτου 
προελεύσεως. Διότι, έάν οί "Αραβες ιονομάσθησαν Σαρα
κηνοί έκ τής Σάρας, προς τιμήν αύτών δέν υπάρχει λό
γος νά άρνηθώσι τήν προσωνυμίαν ταύτην. Εσφαλμένη 
είναι καί ή έκ τοΰ Αραβικού «Σιάρη» ανατολική παρα
γωγή, διότι ο τύπος «Χιαρκήν» ανήκει ε’ις τον πληθυν
τικόν αριθμόν καί σημαίνει ούχί Άνατολίται, άλλ’άνα- 
τολαι, καί δή δύο άνατολαί, ένω διά νά σημαίνη τούς 
Άνατολίτας, όπως φρονοΰσιν ότι σημαίνει, δέον νά έχω- 
μεν τον τύπον «Χιαρκιγιούν» έκ τοΰ «Σιαρκί» ανατολι
κές— Ανατολίτης. Ή όρθοτέρκ λοιπόν καί καθ’ ημάς 
παραγωγή είναι ή έκ τοΰ Αραβικού Σαρωτική—κλέ
πται—ο ένικός Σαρή-κλέπτης — ώς άπαρέμφατον «Σρί- 
κατεν» κλέπτειν. Έκ τούτου εξηγείται κάλλιστα καί δ 
λόγος, δι’ δν οί "Αραβες δέν καλοΰνται οΰτω έν τη 
γλώσση των, ούτε παραδέχονται τούτο. "Αρα ή κλήσις 
τοίς άπεδόθη κατόπιν ύπό άλλων λαών, οίτινες φαίνεται 
εύρέθησαν είς τήν ανάγκην νά πράξωσι τούτο ώς έκ τής 
τάσεως προς τό κλέπτειν κατοίκων τινών τών Αραβικών 
χωρών.

Μεταξύ τών κατακτήσεων τών Σαρακηνών συμπερι- 
λαμβάνεται καί ή Κρήτη και έπειδή δ λόγος ήδη περί
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του λαού τούτου έπιτραπή-ω ήμϊν νά ποιήσωμεν όλίγας 
τινά; ιστορικά; παρατηρήσεις καϊ δώσωμεν λαογραφικάς 
τ,νάς σημειώσεις. Κατακτώντες οί Σαρακηνοί τα παρά
λια της Μεσογείου έπέδραμον εις τον κόλπον Σούδας κατά 
το 800έτος μ.Χ.καί άπεβιβάσθησαν είς αυτόν κατά δια- : 
ταγήν του αρχηγού αυτών Έμπουλχάφ;, έπυρπόλησαν δε ' 
τα πλοία των,διά νά μη δύνανταινά έπιστρέψωσιν όπίσω. | 
"Αλ)ω; όμως έχει τό πράγμα κατά τάς αραβικά; καϊ ’ 
τουρκικάς ιστορίας. Κατ' αύτάς οί Σαρακηνο'ι άπαβιβά- ' 
σθησαν είς τα παράλια τοΰ'Ηρακλείου κατά τινα θέσιν 
κκλουμένην ήδη Σταυρός. Δεν έπυρποπόλησαν όμως τα 
πλοία των, άλλ’ έπειδη καταπεποντισμένοι καϊ έξην- 
τλημμένοι όντες έξεόήλωσαν πράγματι διάθεσιν επιστρο
φής, ό αρχηγός αύτων διά λόγων κολακευτικών καϊ ύπο- 
σχέσεων ενεθάρρυνε καϊ συνεκράτησεν αύτούς.Είς το σχε
τικόν μάλιστα μέρος της ιστορίας άνέγνωμεν οτιό αρχηγός 
έλεγε προ; τούς στρατιώτας κατά την άποβίβασιν ότι 
«εδώ είνε ό πράσινος τόπος, ό όποιος παράγει μέλι καί 
γάλα καϊ έχει ωραίας παρθένους διά τα τέκνα σας», 
προσπαθών νά καταπείση αύτούς νά είσχωρήσωσιν εν
δότερον.

Εκ του ονόματος Σαρακηνοϊ ώνομάσθη χωρϊον τι 
του Σελίνου. Τις οίδε διά τύ "Η διότι οί πρώτοι οίκή- 
τοσες αύτοΰ ήσαν έκ τών επιδρομέων, η διότι έπεκράτει 
τό στοιχείον τούτο ύπό την έποψιν του πληθυμού. Σα- ■ 
ρακηνός ονομάζεται έν Κρήτη καϊ παζ δύσμορφος καϊ 1 
αντιπαθητικός άνθρωπος. Τό όνομα Σαρακηνοϊ φέρουσιν [ 
έτι καί τινα φάσματα. Καϊ δικαίως. Τοσαύτα κακουρ- j 
γηματα καϊ ώμότηταζ διέπραξεν ό άπιστος ουτος λαός, 
ώστε μολονότι έξεβλήθη καθ ολοκληρίαν έκ της νήσου 
ύπό τού Νικηφόρου Φωκά, καϊ ούτε ίχνος αύτοΰ έ
μεινε πλέον,ή πεφοβισμένη φαντασία τού κρητικού λαού 
έπλασε φάσαατα, τούς Σαρακηνού; καλουμένους, τά φά
σματα έκείνα, τά όποια εισέρχονται νύκτωρ κατά τών 
κοιμωμένων και μάλιστα τών παιδιών καί πειοώνται νά 
βλάψωσιν αύτούς.Πκρίστανται δέ τά φάσματα ταΰτα φέ- 
ροντα έρυθρούν φέσιον πλήρες φλωρίων, ευτυχές δε έθεω- 
ρεΐτο τό παιδίον έκείνο, τό όποιον θά ήθελε κατορθώοει 
ν'άρπάση τό πολύτιμον φέσι κανενός Σαρακηνού. Πράγ
ματι οί επιδρομείς εκείνοι έφερον καλύμματα, τά όποια 
έκόσμουν έξωθεν διά χρυσών νομισμάτων καί διαφόρων 
πολυτίμων αντικειμένων, προερχόμενων έκ τών λαφύρων. 
Φρονούμεν δέ ότι καί ή έπικρατούσα καί νύν έτι παρά 
Μωαμεθανοϊς τοιαύτη συνήθεια έχει την αρχήν της 
εντεύθεν. Α.Β.

Ε Π ΙΣ Τ Η Μ Ο Ν ί Κ Α
ΠΕΡΙ

ΓΕΩΡΓΙΑΣ ΚΑΙ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ
Βιομηχανία καί Γεωργία έϊσιν οί δύο ισχυρότατοι μο

χλοί τού πλούτου τών έθνών, τού βιωτικοΰ πλούτου. 
Άτυχώς όμως έν τη Ανατολή άμφότεροι εύτοι οί κλά
δοι τών θετικών λεγομένων έπιστημ.ών, ή παρωράθησαν 
τέλεον, ή ούδαμώς ή ολίγον ύπεστηρίχθήσαν. Καί ή μέν 
προαγωγή τής πρώτης προσκόπτει κατά τού οκνηρού 
ημών τών ’Ανατολιτών χαρακτήρας, ένεκα τής εντελούς 
στερήσεως πρακτικών γνώσεων καϊ έγκυκλοπαιδικής μορ- 
φώσεως. ‘Υπάρχει καί έτερός τις έχθρός τής βιομηχανίας 
έν Ανατολή, ή έλλειψϊς κεφαλαίων προς ύποστηριζιν αυ
τής, μονομερώ; τούτων τοκιζομένων ύπο έπκχθεστάτους 
όρους. Ό Ανατολίτης, φύσει ράθυμ-ος, άποστέργει τήν 
έργασίαν, καί ή βιομηχανία δεΐται δράσεως, έργασίας, 
-ήν μόνος ό οίκονομικώτατος καί έργατικώτατοζ Ευρω
παίος δύναται<ν’ άναπτύξη. ‘Η δέ Γεωργία, και αύτη 
ωσαύτως χωλαίνουσα καί έν στασιμότητι διαμένουσα,

αδυνατεί νά προσέλθη αρωγός είς τήν όσημέραι τον ήμέ. 
τερον πλανήτην πλημμυροΰσαν ανθρωπότητα. Οί έπι- 
στήμονες γεωργοί παλαίουσι προς φοβερά; δυσκολίας 
καί ιδία κατά τών ήμετέρων χωρικών, δυσκολίας ανυ
περβλήτους. Δυσπιστούσι προς τούς έπιστήμονας, δυσπι- 
στούσι προς τάς όρθάς αυτών συμβουλάς, καί συντηρη- 
τικώτεροι τών Μανδαρίνων τής Σινικής, έμμένουσι πιστοί 
ή μάλλον τυφλοί είς τήν άρχέγονον καλλιέργειαν τής 
γής. Έν ώ δέ καί ή Χημεία εύρε τά κατάλληλα λιπά
σματα, τά καταστρεπτικά τών φθοροποιών έντόμων μέσα» 
τό κατάλληλον έδαφος, προς καλλιέργειαν τούτου ή 
έκείνου τού φυτού, ούτοι έθελοτυφλούντες καί άντιδρών· 
τες πάντοτε έμμένουσιν εί; τά πάτρια. Αληθώς ή έμ
μονή έν τοίς πατρίοι; είνε ιερά καί σεβαστή, ούχί ομω5 
καί είς πάσας τάς περιστάσεις και διά πάντα τά έργα 
Καί έν ώ είς μικράν από τού πεινώντας αγρού άπόστασιν 
σήπονται ουσίαι θρεπτικώταται δι’ αύτόν, ό αδαής ή 
οκνηρός γεωργός παρακολουθεί μετά συντριβής καρδίας 
τό ατροφικόν καί άχρουν φυτόν του, έφ’ οΰ έστήριξε τήν 
διατροφήν τών τέκνων του, χωρίς νά δύνηται νά βοηθήση 
τούτο, διότι λέγομεν στερείται τών στοιχειωδεστάτων 
γνώσεων. Σήμερον αί δύο αύται ήνωμέναι ή ή έτέρα τού
των, κατέστησε τά Ευρωπαϊκά έθνη τοιαύτα, οίχ τά 
βλέπομεν. Σήμερον ή βιομηχανία μετά τής γεωργίας 
καταπλημμυροί τάς αγοράς τής Ευρώπης σακχάρεως έκ 
τεύτλων, είσφέρουσα ούτω τη Γερμανία τό τέταρτον τών 
έσόδων της, έν φ ή βιομηχανία τών χρωμάτων δι' άνελί. 
νης άποφέρει επίσης οΰκ ευκαταφρόνητα ποσά. Σήμερον 
ό ακάματος ’Αμερικανός μέτέβαλε τάς Ηνωμένας Πολι
τείας είς εύρύν σιτοβολώνα, άπέκοψεν οΰ~ω τούς πόρους 
τής τέως τήα ύφήλιον σιτιζούσης Ρωσσία;. Σήμερον... 
Σήμερον.... Αληθώς τοιαύτα τινα γιγαντώδη 
καθ’ ήμας άλματα ή ’Ανατολική βιομηχανία καί 
γεωργία δέν δύναται νά κάμη· διότι, ώ; άνω είπομεν, 

ΐ θά προσκόψη έπί φοβερού σκοπέλου, τής ραθμίας ημών 
J αυτών. Μικράν βελτίωσιν όφείλομεν νά παρασκευάοωμεν 
; αυτής καί προς τον σκοπόν τούτον πρέπει νά τείνωμεν. 
I Αί έκάστοτε κυβερνήσεις αείποτε ήθέλησαν νά φανώσιν 
ί αρωγοί, άλλ’ ημείς άτυχώς λησμονούμεν τό περίφημου 
ΐ Άσώπειον ρητόν « σ ύ ν Ά θ η ν μ κ α ί χ ε ί ρ α κ ί ν ε ι» 
Ι "Ας έξαγάγωσιν έκ τών ώζειδωμένων χρηματοκιβωτίων 

των οί παρ’ ήμϊν δυνάμενοι τά αδρανή αύτών χρήματα, 
ά; διαρρήςωσι προς τήν τοκογλυφίαν οί παρ' ήμϊν τοκι- 
σταί πάσαν σχέσιν καί βοηθήσωσι την φθισιώσαν ούτω 
βιομηχανίαν, βέβαιοι όντες έκ τών προτέρων, ότι εαυτού; 
θά ώφελήσωσιν. "Ας ίδρύσωσι πρακτικά; σχολά; κατά 
τό σύστημα τών έν Ευρώπη τοιούτων, όπως μορφώσωσζ 
γεωργούς καϊ ας άποστείλη τον υιόν του ό δυνάμενο; προς 
έκμάθησιν θεωρητικών έπιστημών, όπως μή πωλών τόν 
αγρόν καϊ τά ολίγα έλαιόδενδρα του,παρασκευάζει ούτω 
διπλοΰν δλεθρον,τόν τής οίκογενεία; του καί τού μετ’όλί- 
γον έπιστήμονος υιού του. "Οταν συμβώσι ταύτα, όταν 
έκαστο; κατανοήση τόν προορισμόν του, τότε θά ίδητε 
τήν οικονομικήν καχεξίαν τέλεον άποσκορακιζομένην καί 
τό έρυθρούν χρώμα νά αντικαθιστά τήν χλώρωσιν καί τόν 
μαρασμόν είς τά πτωχά τέκνα τού πτωχού αστού ή: 
γεωργού. Β.


